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— Ά λ λ ά , διεμαρτυρήθη ό ΙΙαλουά- 
ζος, δέν εχετε τό δικαίωμα να. . . ·

—  Τό πέρνω. Εμπρός, Ίώνα, δεν 
μ ’ αρέσει νά έπαναλαμθανω δυό φορές 
τάς διαταγάς μου.

—  Μολοντοΰτο, λοχαγέ μου... παρε- 
νέδη ό ιππότης.

—  Γιά δνομα τής Παναγίας, τόση 
φασαρία γιά νά μευσκετάρωμε τρεις π α 
λιανθρώπους έκε? ! τόσον καιρό μουσκε- 
ταρομε, κι’ άκόμη δεν έσυνείθισαν ;

—  Κύριε, έπανέλαόεν ό Παλουάζος, 
εΐμεθα. . .

—  Έ  ! είσθε Γάλλοι, τό γνωρίζω 
καλά. Θεέ μου ! Δέν θά ξεμπερδέψωμε 
ποτέ ! “Ε λα , εμπρός, πάρετε τους από 
εδώ.

—  Θά μας ακούσετε πρώτα ! ¿φώναξε 
δυνατά ό Σαίν Ροκαντέν, χάσας πλέον 
τήν υπομονήν του. Τί κατάστάσις εινε 
αυτή ; Ποΰ ¿μάθατε νά φέρισθι μέ αυ
τόν τόν τρόπον ;

Καί επωφελούμενος τής ν.αταπλήξεως 
τοΰ λοχαγού, ό όποιος δεν ητα συνειθι- 
σμένος εις τοιαότας απαντήσεις :

—  Μάλιστα, κύριε, είμεθα γάλλοι, 
ά λλ' εΰγενεΤς, καί αύτομολοΰμεν είς τό 
στρατόπεδόν σας.'Αφήσαμεν τόίδικόνμας 
τό στρατόπεδόν, διά να ελθωμεν είς τήν 
όπηρεσίαν τήν ίδικήν σας, όπως τό έκα
μαν έως τώρα πολλοί φίλοι καί συγγε
νείς μας είς Κόόλινες καί άλλου. Καί 
έχομεν τήν άξίωσιν νά γίνωμεν δεκτοί 
μέ όλην τήν άδρότητα, τήν οποίαν μας 
χρεωστεΤτε. Είμαι ό ιππότης Σαίν Ρ ο 
καντέν καί άπ’ έδώ ό φίλος μου, ό ’Επι
σκοπικός ’Επίτροπο; Παλουάζος, τόν 
όποΓον σάς παρουσιάζω.

Ό  'Ισπανός, άλλάξας εΰθΰς δφος, 
ΰπεκλίθη εύγινώς , ,άπεκαλύφθη . καί 
άπήντησε :

—  Κύριοι, σας παρακαλώ νά μέ 
συγχωρήσετε καί νά μου επιτρέψετε νά 
σας παρουσιάσω τόν ¿αυτόν μου : Είμαι ό 
Δόν 'Εμμανουήλ- Ά λδάρδος-Π άρις-Ί* 
ωσίας-Άλφόνσος-Ίάγος-Μάριος- Φραγ-

κΤσκος-Παΰλος-Φερνάνδος-Φίλιππος-'Ι · 
ερώνυμος-Βαρβάστος δέ Ρόζας, δέ Ζου- 
νίγος, δ έλά  Γκουάρντια,δέ Πανίνστολα, 
ΰ Σάν Κάρλος, ΰ Φουέντες, ϋ Γκουαρ- 
νταμάρ, ύ ’Εστρέλλας.

—  Κύριε, είπεν εύγενώς ό Ιππότης, 
χαίρω πολύ ποΰ σάς ¿γνώρισα.

Ό  Παλουάζος κατά τό διάστημα αύ·

τε όλοι οί άλλοι αρχαίοι φιλόσοφοι.
Ά λ λ  ό Σαίν "Ροκαντέν δέν ¿φρόν

τιζε βεβαίως νά . εξαγάγη «φηρημένα 
συμπεράσματα έκ των γεγονότων τού
των. Έσκέπτετο πώς νά παΐξη καλλί
τερα τό μέρος του καί νά γίν^ εύπρόσ- 
δικτος 'παρά των υψηλών προσώπων, 
ενώπιον τών όποιων έμελλε νά όδηγηθή

τό έμουρμούριζεν :
—  Είμαι πολύ ευτυχής ποΰ δέν 

¿γεννήθηκα 'ςτήν Ισπανίαν. Πο- 
τέ δέν θά θυμούμςυν τόσα ονόματα.

Καί ό Γιακουμής, σκεπτικός, 
έσυλλογϊζετο :

—  Αυτός ό άνθρωπος θα εινε 
βέ&αια άπό μεγάλη οίκογένεια,γιά 
νά θυμάται τόο* ονόματα.

Ό  λοχαγός Δόν-’Εμμανουήλ κτλ. 
κτλ. έπανέλαβε :

—  θ ά  λάβω τήν τιμήν νά σας παρου
σιάσω είς τόν κύριον διοικητήν, ό όποιος 
θά σας δεχθή όπως αρμόζει είς τήν ευ
γένειαν σας.

-γ θ ά  σας είμεθα υπόχρεοι, ειπεν ό 
ιππότης.

Τό απόσπασμα, τό προωρισμίνον νά 
τουφεχι’σ-Q τους δύο εύγενείς καί τον υ
πηρέτην των, άπενειμετώρα εξαιρετικά; 
τιμάς, άποδεικνυον τοιουτοτρόπως, πως 
μεταβάλλονται αί τόχαι των ανθρώπων, 
όπως δέν θα ήδύναντο νά το αποδεί
ξουν έναργέστερα ούτε ό Σενέκας, ο5-

» Ό  S i v  Μ  ερ τιν ίζ  έπ εσ κ ό π ει μ ε  τ ά ;  δ ιό π τρ α ; 
τ ο υ  τόν ό ρ ΐζ ο ν τ α .»  ( ϋ ε λ .  1 4 2 , * τ ή λ .  γ ' . )

μ ετ ’ ολίγον. Αύτό ήτο τό ζήτημα. . - .
—  Καί τώρα, Ιστέναξεν έξαφνα πι- 

κρώς ό Παλουάζος, είμ.εθα υποχρεωμένοι 
νά παίζωμεν ώραΤον.  . .

— Ρόλον. Είς τήν τιμήν μου, τόν 
σιχαίνομαι περισσότερον από εσένα. Μά 
όπως ξεόρεις, ’ςτόν πόλεμον επιτρέπον
ται όλαι αί πανουργίαι.

—  Άδιάφορον. . . ·
—  Σούτ . . . .  μάς προσέχουν* έχε 

το νοΰ σου. Κρεμόμαστε από μεταξωτή 
κλωστή, από τρίχα. . .

Ό  ϋπαξιωματικός, ό οδηγών αυτούς; 
άντήλλαξεν όλίγας λέξεις μ ’ , ένα άξιω-
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ματικόν τής σωμ.ατοφυλαχ^ς τοΰ διοι- 
κητοΰ, χαί άπεχώρησε με τούς άνδρας 
του. Νέοι σΐρατιώται αντικατέστησαν 
τούς παλαβούς χαί ώίήγησαν τούς δήθεν 
αδτομόλους εις ευρόχωρον αίθουσαν, χρη- 

• σιμεύουσαν διά τάς ακροάσεις. Τούς ά- 
φήκαν έκεΤ nal άπεσύρθησαν.

—· Αυτοί οί άνθρωποι, είπεν ό ιππό
της, μας χάμνουν μεγάλα ; περιποιήσεις. 
Φαίνεται όμως ότι έχουν πολλάς ΰπο- 
νοίας άκομη εναντίον μ ας.

—  Ό  χόριος ιππότης έχει πολύ δί- 
χαιον, έπεδεβαίωσεν ό Γιακουμής, δ ό
ποιος με τρόπον είχε παρατηρήση άπό

• την κλειδαρότρυπαν. Σ ε κάθε θύρα βίνε 
χαί άπό Ινας στρατιώτης,καί μου φαίνε
ται πώς 8εν θά βγούμε άπό 'δώ με την 
ίδια ευκολία ’ποΰ ¿μπήκαμε.

—  Λίγο μας μέλει, είπεν ό Σαιν 
Ροχαντέν- διά την ώρα ένδιαφερόμεθα 
ίσα-ίσα νά μείνωμεν έδώ. "Οταν θά θε- 
λήσωμεν νά φΰγωμεν, θάίδοΰμεν τότε τι 
πρέπει νά γίνή.

Κρότος βημάτων διέκοψε τήν συνο
μιλίαν αύ.τήν. Μία θύρα ήνοιξε . χαί δ 
θυρωρός άνήγγεΛεν : -

—  Ή  Αυτοΰ’Εξοχότης, δ χόριος Δι
οικητής.

Τό. κτομον, εις τό οποίον άπεδόθη δ 
τίτλος οδτος, δεν είχε πομπώδες εξω 
τερικόν .

Έ τ ο  μιχρός χαί παχύς άνθρωπάκος, 
ολοστρόγγυλος άπό κεφαλής μέχρι πο- 
δδν. Τό πρέσωπόν του Ιπλαισιοΰτο άπό 
φαβορίτας, ,στρογγυλοκομμένας επίσης. 
Οί  ̂ μικροί τοο όφθαλμοί έχαλΰπτον- 
το άπό πράσινα ματογυάλια, χάρις 6Ϊς 
τα οποία ή Ιχ φδσεως παράδοξος φυσιο
γνωμία του-εφαίνετο εντελώς γελοία.

'Ο ανώτερος αυτός βαθμοφόρος έπρο- 
χώρησεν ολίγα βήματα πρός τούς ή -  
ρωάς μας, τούς ¿χαιρέτισε, χαί άφ’ οΰ 
άπεμΰχθη καί έπτυσε μέ μεγάλην επι
σημότητα, εδηρεστήθη νά προφέρη τούς 
έξής λόγους ; _

—  Είσθε Γάλλοι, κύριοί μου, όπως 
μου είπαν ;

. —  Μάλιστα, -κύριε διοιχητά.
-— Αύτόμολοι ;
— Μάλιστα, κύριε διοιχητά.
—  θέλ ετ ε  νάναλάβετε υπηρεσίαν είς 

τό ύπό την διοίχησίν μου στράτευμα ; ·
—  Ή  ! δυςτυχ . . . ήρχισεν δ Πα

λουάζος, μέ ίίφος ήκιστα ένθουσιωδες.
—  Βεβαιότατα, βεβαιότατα, xúpts 8¡- 

οικητά, διέκοψε ζώηρώς δ Σαιν Ρο- 
χαντέν.

—  Πολύ χαλά ! “Αν εϊυ1 έτσι τό 
πράγμα, δεν θά σας χακοφανή, κύριοι, 
αν σας ¿ρωτήσω, μήπως έχετε κανένα 
χαρΐί, ποΰ νά βέβαιόν^ την ταυτότητά 
σας,διότι,χύριοι,χατά τήν γνώμην μου,ή 
ευγένεια δεν αποκλείει τήν φρόνησιν, εϊ- 
μμι δέ δποχρεωμένος είς τήν έχτέλεσιν 
τής υπηρεσίας μου νά έχω δλας τάς

εγγυήσεις διά τήν ασφάλειαν τής πόλεως 
χαί τών ατρομήτων αυτής προμάχων.

Μετά τήν μακράν ταύτην προσφώνη- 
σιν, δ ανθρωπάχος ¿σταμάτησε χαί άνέ- 
πνευσε θορυβωδώς, ώς φώχη καταδιω- 
χομενη άπό κυνηγούς.

—  Πολύ σωστά, χδριε διοιχητά. 'Ο
ρίστε τα χαρτια ποδ ζητείτε.

Καί Ιτεινεν είς τόν Ισπανόν όγκώδες 
χαρτοφυλάχιον, περιέχον διαφόρους περ- 
γαμηνάς, αί δποίαι δεν άφιναν χαμμίαν 
αμφιβολίαν περί τής ταυτότητος του Σαιν 
Ροχαντέν χαί τοΰ Παλουάζου.

—  Πολύ ώραία, χόριοι, είπεν ©Ισπα
νός, μετά λεπτομερή έξέτασιν τών εγ
γράφων, Καί τώρα εϊπέτε μου, τ! εϊμ- 
πορώ νά χάμω διά σάς ;

—  ’Εάν δεν ε’νε αδιακρισία έχ μέ
ρους' μας, θά σας χαρεχαλούσαμεν νά 
μας χροσκολλήσετε χαί τούς δύο είς τό 
ίπιτελείον τής Έξοχότητός Σας.

—  Είμαι συμφωνότατο; . Καί είς 
Ινδειξιν τής άπειρου εμπιστοσύνης χαί 
δπολήψεώς μου, θα διατάξω νά σας φέ
ρουν δύο άλογα, διά νά εϊμπορέσετε νά 
λάβετε μέρος είς τήν μεγάλην Ιξοδον, 
ή όποία θά γίνη σήμερον, χαί κατά τήν 
οποίαν αναμφιβόλως τά γενναία στρατεύ
ματα μας θά τρέψουν εις φυγήν χαί θά 
καταστρέφουν «γ α λλικ ό ν  στρατόπεδον.

Ό  ανθρωπάχος έκαμε μίαν στροφήν 
με τήν χάριν χαί τήν ελαφρότητα νεαρού 
ελέφαντας, χαί έξήλθεΰποτονθορίζων ¿να 
τραγουδάκι.

—  Τώρα, .¿γόγγισεν δ Παλουάζος, 
είμιθα σε πολύ ώραία. . .

Θεσι, συνεπλήρωσεν δ ιππότης. 
Ή  δουλειά μας έπήρε άλλον δρόμο, 
απδ εκείνον ποΰ ιπερίμενα. Δέν πρέπει 
όμως νά χάσωμεν τό θάρρος μας. "Ε 
πειτα θά Εδοΰμε καί άπό χοντά τά στρα
τεύματα μας νά τσακίζουν πάλι τά χόχ- 
χαλα αυτών τών Ισπανών χαί τών κα
ταραμένων Ά γ γ λ ω ν . Αύτό ε’ νε ό λ ο ...

—  Μου φαίνεται, άνεφώνησεν δ Πα- 
λουάζος, πώς πέρνεις πολύ ελαφρά. . .

—  Τούς κινδύνους που διατρέχομεν ; 
Έ  ! διάβολε ! σε μία μάχη δεν σκοτώ
νεται όλος δ κόσμος. 0 ά  γυρίτωμε 
ζωντανοί καί θά είμπορέσωμε με τήν 
ήσυχία μας τότε νά βοηθήσωμεν τόν δυ- 
στυχισμένον τόν Ρογήρον, άφ’ρδ μάλιστα 
θά Ιχωμεν δώση είς τούς δεσμοφύλαχάς 
του τάς χαλλιτέρας εγγυήσεις περί τής 
ειλικρίνειας μας, μιά φορά ποΰ θά μας 
ίδουν νά πολεμήσωμε ’ςτό πλευρό τους.

Ή  θύρα ήνοιξε, χαί είς Ά γ γ λ ο ς  άξι- 
ωματιχός τών δραγόνων ένήγγειλεν, ότι 
οί ίπποι έπερίμεναν Ιξω έτοιμοι.

Καί ταυτοχρόνως προσεφέρθη νάδδη- 
γήση τούς δύο εύγενείς ενώπιον τοΰ αρ
χιστρατήγου.

—  Είνε δ κύριος διοιχητής ; ήρώτη- 
σεν δ Σαιν Ροχαντέν, άπλώς διά νά είπ/·, 
χάτι τι.

— Ό χ ι , κύριε,είπεν δ άξιωματιχός. Ό  
κύριος διοικητής δεν .εξέρχεται ποτέ άπό 
τήν πδλιν. Εινε δ στρατηγός Σαν Map- 
τινέζ. ;

Ό  Παλουάζος άπεπειράθη νά δια- 
μαρτυρηθή. Άφοΰ άπαξ προσεχολλήθη είς 
τό Ιπιτελείον έχείνο,δέν είχε τήν δποχρέ- 
ωσιν ναχολουθήση τώρα χαί αύτόν.

Ά λ λ ’ δίππότής, προβλέπων τήν άν- 
τίρρησιν, τοΰ Ιρρέψε βλέμμα τόσον 
σημαντιχόν, ώστε ¿σιώπησε χαί ήναγ- 
χάσθη Ιχών άχων νά ίππευση.

Τά στρατεύματα εύρίσχοντο ήδη είς 
τάξιν μάχης, χαί δ Σάν Μαρτινέζ έπε- 
σχόπει μέ τας διόπτρας του τόν ορίζοντα 
άπό τοΰ δψους ένός λόφου Δύο άλλοι 
Ισπανοί στρατηγοί χαί τρείς ή τέσσαρες 

"Αγγλοι αξιωματικοί ίσταντο όπισθεν του.
Οί γαλλοι,αρχίσαντες τό πΰρ μέ μίαν 

πυροβολαρχίαν, κεχρυμμένην όπισθεν 
πτυχής τοΰ εδάφους, Ιχάλυφαν μέ σφαί
ρας τό ,έχθριχόν πεζιχόν, χαί δύο όδίδες 
Ιφθασαν, ή μία ολίγα βήματα πρό τοΰ 
ΙΙαλουάζου, χαί ή άλλη αριστερά του.·

*0  Παλουάζος άπεχαλύφθη :
— Καλώς ήλθαν, είπεν, άφοΰ Ιρχων- 

ται από τήν Γαλλίαν.
— Εύγε, Παλουάζέ' ! άνεφώνησεν 

δ ιππότης. Τό λέει ή χαρδιά σου, βλέ
πω, φίλε μου. Γιατί μου τώχες κρυφό 
τόσον καιρό ;

—  Διότι δέν το ¿γνώριζα κ’ Ι γ ύ  ό 
ίδιος, άπεχρίθη δ γηραιός του φίλος- δέν 
το έδοχίμασα ποτέ μου.

"Ηρχισαν Ιπειτα αί συμπυροχροτή- 
σεις χαί έπηχολούθησε κατόπι μία έφο
δος μ ’ έφ’όπλου λόγχην, τόσον τρομερά, 
ώστε δ αγγλοϊσπανιχδς στρατός Ιστρεψε 
τά νώτα πάραυτα χαί ύπεχώρησε πρός 
τήν πόλιν, ταχύτερον ή οσον έξήλθε.

Τό έπιτελείον φυσιχψ τφ λόγω δέν 
εμεινεν είς τό πεδίον τής μάχης καί έ- 
σπευσε νά συνενωθή μέ τό λοιπόν 
στράτευμα.'

—  Τώρα, είπεν δ Σαιν Ροχαντέν, έ- 
χερδίσαμεν υποθέτω τήν έμπιστοσυνην 
τών εχθρών μας, Ά ς  έπωφεληθώμεν 
τής περιστάσεως καί ας φροντίσωμεν διά 
τόν Ρογήρον.

Κ«ί οί δύο εύγενείς έπήγαν νά περι
πατήσουν κάτω είς τόν λιμένα, όπου 
συνεζήτησαν Ιν ¿χτάσει τά σχέδια τής 
Ινεργείας των, ·

( " E m a i  συνίχκα ) KlMQN Α λ κ ιδ η ε  

[Κατά τά γαλλικόν τοΰ Jacques Lemaire]
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ΑΠΟ ΤΑ ΠΑΡΑΜΥΘΙΑ 

Π  Ρ Ω Τ Ο Μ Α Γ Ι  Α

Ό  Παδλος άγαποΰσε πολλά πράγμα
τα, ποΰ δέν τα είχε γνωρίση ποτέ του. 
Μία άπό τές αγάπες του ήταν χαί τα 
λουλούδια. Καί δέν ειχεν ϊδή ποτέ του 
λουλούδια ’ςτή μιχρή του ζωή, γιατί εί
χε γεννηθή τυφλός. Τά μεγαλα του 
γυαλιστερά μάτια Ιμεναν πάντα ακίνητα 
χαί Ιχστατιχα ’ςάν τά μάτια τών λευχών 
αγαλμάτων, χαί ’ςτό πρόσωπό του ήταν 
πάντα χυμένη ή λευκή γαλήνη τών 
ώραίων μαρμάρων, χαί άπό τά χείλη του" 
τά λόγια έχυλοΰσαν άνάρηα χαί καθαρά, 
μέ τόν χρουσταλλένιον ήχο τών απόκρυ
φων πηγών.

"Οταν έμιλοΰσε γιά τά τριαντάφυλλα, 
ό Παΰλος ελεγε πάντα : « Είδαμε τά 
περήφανα εκατόφυλλα ποΰ άνθισαν σή
μερα τήν αυγή ’ςτα πόδια τοΰ μαρμκρέ- 
νιου Ναρκίσσου. . .  » Καί όταν Ιμιλοΰ- 
σε γιά τά κρίνα Ιλεγεν ; «  Είδαμε τά 
κρίνα ποΰ Ιγυραν ’ςάν μεθυσμένα νά κοι
μηθούν σήμερα τό δειλινό άπάνω ’ςτό με
ταξωτό πέπλο τής μαρμαρένιας Ά ρ τ έ -  
μιδος. » Καί όταν έμιλοΰσε γιά τά νού
φαρα Ιλεγεν : σ Είδαμε σήμερα τό με
σημέρι, μέσα ’ςτή λευχή λαύρα τοΰ ή
λιου, είδαμε τά νούφαρα ποΰ έχαναν τό 
λουτρό τους. μέσα ’ςτά τρανταφυλλένια 
νερά τής λίμνης.» Γιατί δ Παΰλος εί
χε μάθη νά βλέπη μέ τά μάτια τής 
ξανθής του άδελφοόλας.

"Εβγαιναν κάθε αυγή χειροπιαστά κ’ 
έτραβοΰσαν μακριά ’ςτά πλούσια περι
βόλια, τήν ώρα ποΰ έξυπνοΰσαν τά λου
λούδια, κ ’ έλουζαν τά χρώματά τους 
ντροπαλά μέσα ’ςτήν πρωινή πάχνη. Ή  
Άνθούλα ήταν φιλενάδα όλων τώνλου- 
λουδιών, κοί όταν επερνοΰσεν ανάμεσα 
άπό. τάνθισμένα κλαδιά, ή  ακακίες χαί 
τά σπάρτα καί τά γιασεμιά χαί ή μυ
γδαλιές ¿τίναζαν μία παρδαλή μοσχοδο- 
λισμένη βροχούλα ’ςτό ξανθό της κεφά
λι. Καί ή Άνθούλα, σφίγγοντας τό χέρι 
τοΰ Παύλου, τοΰ έσύσταινε τούς φίλους 
της Ιναν-ενα, άπό τά περήφανα έκ«-' 
τόφυλλα ποΰ άνθιζαν ’ςτά πόδια Ινός 
μαρμαρένι,ου Ναρκίσσου, ώς τά ταπεινά 
χαμομήλι* ποΰ υφαιναν ’ςάν Ινα κίτρινο 
κιλίμι κάτω άπό τά πόδια τους.

Καί είχε χίλια γλυκά λόγια γιά τό 
καθένα. Καί δ Παΰλος Ιδλεπε με τά 
μάτια τής Άνθούλας, έβλεπε τούς πα
ραπονιάρικου; κισσούς ποΰ αγκάλιαζαν 
τρομαγμένοι τούς μεγάλους κορμούς τών 
πλατάνων, Ιβλεπε τές περιπλοκάδες 
ποΰ άνέβαιναν δειλά-επάνω ’ςτοΰς τοί
χους, έχύτταζε τά χλωμά τριαντάφυλλα 
ποΰ έ κοκκίνιζαν ελαφρά, όταν τά έχάΐ - 
δευαν ή  πεταλούδες μέ τά φτερά τους, 
¿καμάρωνε τά περήφανα χαί ακατάδεχτα 
κρίνα, ¿πάνω ’ςτά ψηλά τόυς κλωνα-

ρια,’έκότταζε ψηλά τές κίτρινες γαζίες, 
αγκαλιασμένες σφιχτά ¿πάνω. 'ςταγκα- 
θωτά κλωνάρια, ¿καμάρωνε τές βιολέτ- 
τες μέ τά πολλά στολίδια καί τές τρελ- 
λές μυρωδιές, Ιπειτα Ιβλεπε τά δέντρο· 
λίβανα ’ςτή σειρά, ’ςάν στρατιώτες, ποΰ 
¿φρουρούσαν ολόγυρα τά δειλά άνθη,και 
τό μαλακό, τό βελουδένιο βρύον, ποΰ 
¿σκέπαζε τές σκληρές πέτρες καί τού; 
γέρικους κορμούς τών δένδρων, χαί το 
άπαλό πολυτρίχι, στολισμένο με τά δια
μάντια τής πηγής. Τά Ιδλεπεν όλα δ 
Παΰλος μέ τά μάτια τής ξανθής του α- 
δελφούλας. . . Καί όταν ¿γύριζε ’ςτό 
σπίτι, ή Άνθούλα τόν αγκάλιαζε γλυκά 
καί του Ιλεγε : «Είδες τί ώραΐα ποΰ 
ήταν σήμερα τά λουλούδια ;»  Και δ 
Παΰλος, στυλώνοντας επάνω της τα 
μάτια του τά άκΐνητα καί εκστατικά 
’ςάν τά μάτια τών λευκών αγαλμάτων, 
τής έλεγε : «Είδες τί ώραΐα ποΰ ήσαν 
τά περήφανα εκατόφυλλα ποΰ άνθισαν 
σήμερα τήν αύγή ’ςτά πόδια τοΰ μαρμα- 
ρένιου Ναρκίσσου ; »

Π ολλές πρωτομαγιες είδεν δ Παΰλος 
μέ τά μάτια τής άδελφούλας του. Καί 
τάγάπησέ τόσο πολύ τά μεγάλα αύτα 
γαλανά μάτια, τόσο ποΰ τώρα ορκιζό
τανε ’ς αυτά κ’ Ιλεγε : «Νά χ«ρδ τό
φώς μου 1» Καί δ κόσμος ποΰ δέν τον 
έκαταλάδαινεν, Ιλεγε : «Τ ί ανόητο; τυ
φλός ! . . .»

. . . .  Ή ρ θ ε  πάλι ‘ή Πρωτομαγιά. 
Μέσα ’ςτους κήπους τά λουλούδια ξυ
πνήσανε μελαγχολικά, σκεπασμένα μέ 
δάκρυα, σκυμμένα όλα ’ςτή γή, ’ ςάν νά 
είχαν νά στεφανώσουν κανένα νεκρό. Ο 
Παΰλος Äc«v κατάκοιτος ‘ςτό κρεβδάπ, 
μέ τά μάγουλα αναμμένα άπό τή θέρ
μη, μέ τά μάτια του μισοσφαλισμένα. 
Δίπλα του ή Άνθούλα τοΰ ¿χαΐδευε, τά 
μακρυά μαλλιά του, τά σκορπισμένα 
’ςτό λευκό προσκέφαλο. Καί δ Παΰλος 
τήν έχρατοΰσε άπ’ τό χέρι σφιχτά, ’ςαν 
νά την οδηγούσε μέσα ’ςτά παραμιλή
ματα του. Καί μιλούσε ό Παΰλος με 
μία φωνή ξεχωριστή, · ’ςάν φωνή άλλου 
κόσμου. Μιλοΰσε για λουλούδια άγνω
στα, καινούρια λουλούδια, ποΰ ¿φύτρω
ναν ς ένα νέο περιβόλι. Καί έσερνε, 
έσερνε ολοένα «  μικρό χεράκι τής Ά ν 
θούλας έπάνω ’ςτά σεντόνια : « Έ λ α ,
καλή μου, Ιλα άπ’ τό πράσινο μονο
πάτι, Ιλα νά σου δείξω τή λιτανεία τών 
λουλουδιών. Έ λ α , χαλή μου, Ιλα πέρ’ 
άπό τό ποταμάκι τό ήσυχο, Ιλα πίσω 
άπό τές καλαμιές, Ιλα νά σου δείξω τά 
μεγάλα κρίνα, Ιλα νά σου δείξω τό δά
σος τών ρόδων, τά περήφανα έχατόφυλλα 
π"οΰ ανθίζουν ’ςτά πόδι*τοΰ Χριστού...»

Καί τής έσφιγγε τό χέρι της, τό 
παγωμένο άπό τόν φόβο, χαίτην έσερνε, 
τήν εσερνε ¿.πάνω ’ςτά λευκά σεντόνια, 
τήν έσερνε νά της δείξ^ τό μαγικό πε

ριβόλι. Καί ή Άνθούλα, με τά μάτια 
κλειστά, κλειστά τά μεγάλα γαλανά 
μάτια, τοΰ Ισφιγγε το χέρι, καί ακουμ
πισμένη ’ςτά μάγουλά ποσ, τάναμμένα 
άπό τή θέρμη, Ιδλεπε τώρα, έβλεπε.τή  
μυστική Πρωτομαγιά, μέ τά μάτια τοΰ 
Παύλου. . .

Παυλογ ΝιρβαΝας

Ο ΛΑΓΟΣ Κ Α Ι Η ΑΛΕΠ Ο Υ

"Ενας λαγός καί μιά άλεποΰ έταξει- 
δεύανε μαζί. Ή τ α ν  χειμώνας, πράσινο 
φύλλο πουθενά δέν. εφαίνουντα« . καί τό 
χιόνι τά είχε σκεπάση όλα. «Αυτός είν’ 
δ καιρός τής πείνας, είπεν ή άλεποΰ ’ςτό 
λαγό, τ ’ άντερά μου μέ θερίζουν.» 
« Ά χ  ! βέβαια, άποκρίθηχι δ λαγός, χαί" 
εγώ κοντεύω νά ψοφήσω- θδτρωγα τά 
ίδια τ ’ αυτιά, μου, άν τάφθανα !»

Έ τ σ ι  πεινασμένοι „■τραβούσαν τόν δρό
μο τους. Έξαφνα βλέπουν άπό μαχρυά 
μιά χωριατ.οπούλα νά έρχεται μ ’ εν» κα- 
λαθάκι ’ςτό χέρι . καί άπό μέσα από τό 
χαλαθάκι έβγαινε μιά ευχάριστη μυρω
διά καί έφθανε ■ ’ςτή μύτη τής άλεποΰς 
καί τοΰ λαγού : ή μυρωδιά φρέσκου ζε
στού ψωμιού. «Ξέρεις τί ; είπεν ή ά λ ε-  
ποΰ, ξαπλώσου χάμω φαρδύς-πλατύς 
καί κάμε τόν ψόφιΟ. Τό κοριτσάκι θά 
κουμπήση χάμω τό καλαθάκι του, γιά 
νά Ιλθη  νά σι πάργι- θά θέλη νά κερ- 
δίση τήν προβειά σου, ποΰ χάνει ώραΐα 
γάντια- χαί τότε αρπάζω έγώ τό καλά
θι μέ τά ψωμιά χ.Γάπό ’δώ παν κΓ 
ά λλοι! »

Ό  λαγός δκουσέ τήν . συμβουλή τής 
άλεποΰς, ξαπλώθηκε καί έκαμε τόν ψό
φιο. Τό κοριτσάκι ήρθε χοντά, είδε τόν 
φρέσκο λαγό, ποδταν ξαπλωμένος φαρ- · 
δύς-πλατύς, κούμπησε χάμω ’ςτό χιόνι 
τό καλαθάκι του καί έσκυψε νά σηκώσγι 
τόν λαγό- Τότε ώρμησε ή άλεποΰ, 
άρπαξε τό καλαθάκι κι’ άν την πιάσης! 
Εννοείται, ότι χαί ό λαγός άναστήθηχε 
’ςτή στιγμή χαί Ιτρεξε ναδρη τήν φιλε
νάδα του. Ά λ λ ά  αυτή δέν έστέκουνταν 
νά την φθάσγι κ«ί δέν έδειχνε δρεξι νά 
μοιράση τά ζεστά ψωμάκια μέ τόν λα 
γό. Αυτός το Ιννοιωσε, άλλά δέν είπε 
τίποτε. Ό ταν όμως σε λίγο Ιφθασαν 
κοντά σε μιά μικρή λίμνη, ποΰ ά ρχιζε. 
νά παγώνη, είπε ’ςτήν αλεποΰ. « Τί 
λ ε ς ; 3εν θά ήταν καλό, νά Ιχωμε καί 
μερικά ψαράκια γιά μεζέ μαζί με τά ' 
ψωμιά μ α ς ; Θά τρώγαμε τότε ’ςάν βα- 
σιλειάδες ! Κρέμασε τήν ούρά σου ’ςτό 
νερό- τά ψάρια, ποδ τώρα κι’ αυτά θά 
είνε ψοφισμενα τής πείνας, θά δρμήσουν 
άπάνω της, καί τότε σύ την τραβάς έξω. 
Κάνε όμώς γλήγορα, τώρα ποΰ ή λ ί 
μνη άκόμη δεν ¿πάγωσε».

Ά ρ εσ ε, αύτό ’ςτήν άλεποΰ, πήγε ςτή 
λίμνη, Ιβούτηξε τήν. ούρά της καί έπ ε- 
ρίμενε. Σ έ λιγάκι παγώνει ή λίμνη καί
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σφίγγει. τήν ούρα τής αλεπούς καί την 
κρατρ έκεΐ δεμένη. Τότε πήρε ο λαγός 
to  καλάθι, έφαγε τα ψωμιά μπροστά 
’ςτήν αλεπού, το ενα δστερα από τό 
άλλο, καί της είπε ·. «Περίμενε ώστε 
νά λυώσουν οί πάγοι' χερίμενε ώς τήν 
άνοιξι’ » καί έφυγε καί άφησε τήν αλε
πού ’ς τ ά κ ρ ύ α τ ο ύ λ  ο υ τ ρ ο ο.

( B c c h s te in 's  M iircb e n b u ch ).

Φ ΙΛ Τ Σ Τ Ω Ρ  Π Ο Λ Υ Γ Λ Ω Σ Σ Ο Σ

ΑΘ ΗΝΑΤΚΟ Ι Π Ε Ρ ΙΠ Α Τ Ο Ι

ΚΑΙ ΤΑ ΑΟΙΒΛ m  ΗΑΦΟΡΟϊ

§
3ΛΟΤΘΟΤΜΕΝ καί 
:ελειδνομεν σήμε- 
ρον τον περίπατόν 
μας έπΐ της Λεω 
φόρου Πϊνεπιοτη-

Μετ.ά την Α 
καδημίαν, ιδού Λ  
Όφθαλμιατρεΐον. 

>ινον οικοδόμημα, 
οτθικοϋ ναού, μ= 

τοξοειδή άνωθεν 
, με στενόν πέρις, 
κνότατα φυτευμέ- 

νον κηπάριον, καί με μίαν 
είσοδον σκιερόν καί μυστηριώδη, χαρά 
την όποιαν δύναταί τις νά ίδη είς πάσαν! 
ώραν άνθρώπους με πράσινα ματογυά
λια η μ ’ επιδέσμους" εις τούς οφθαλ
μούς. Εΐνε οι ασθενείς, οι ερχόμενοι 
προς θεραπείαν εις τον ναόν αυτόν τής 
φιλάνθρωπου καί ευεργετικής Ε π ισ τή 
μης.

Είς τ'ο μέρος τούτο τής Λεωφόρου,
.· καθ’ ώρισμενας ώρας τής ήμέρας καί 

τής νυκτός, παρατηρεΐται ζωηρά κίνη- 
βις. ’Εδώ αγοράζουν τά εισιτήριά των, 
έδώ αναμένουν, καθήμενοι είς τά παρά

• τά χείλη τού πεζοδρομίου θρανία, καί 
έδώ έπιδιδάζονται ή- άποδιδίζονται οι έ* 
πιδάται του Τροχιοδρόμου Φαλήρου. Ή  
κίνησις είνε μεγάλη πρ'ο πάντων κατά 
τάς θερινάς ήμέρας, όταν μεταβαίνουν 
είς τό Φάληρον όλοι σχεδόν οί Α θ η 
ναίοι. Καί όταν φθάνη μετά βοής ή μα- 
κρα αμαξοστοιχία, καί σταματά προ τής 
-Ακαδημίας, καί αποδιδάζη τούς έπι- 
στρέφοντας, καί παραλαμδανη τούς ανα
μένοντας, καί έκκινή πάλιν διά την δρο-

• σεράν καί τερπνήν παραλίαν, τό μέρος 
τούτο τής Λεωφόρου παρουσιάζει έκτα
κτον οψιν υπαιθρίου σταθμού, παλυαν- 
θ,-ώπου καί πολυθορύδου.

Παρά τό ’Οφθαλμιατρεΐον, ¿γείρεται 
ή Μητρόπολις των Δυτικών,κίτάλευκος 
και μεγαλοπρεπέστατος ναός, ρυθμού 
β α σ ι λ ι κ ή  ς,  τιμώμενος επ ’- δνήματι 
τού Α γίου Διονυσίου τού ’Αρεοπαγίτου, 
ώς δηλοί καί ή άνωθεν του περιστυλίου

χαραγμένη με χρυσά καί λατινικά γράμ
ματα επιγραφή. ’Αμέσως κατόπι θά 
ίδωμεν τό μέγαρον τής ’Αρχαιολογικής 
Εταιρείας, τό δποίον κτίζεται άκόμη, 
καί μ ετ’ ολίγα βήματα άκόμη θά στα- 
μπήσωμεν ενώπιον τής ώραιοτέρας, 
τής κομψοτέρας ιδιωτικής οικίας των 
Αθηνών.

Ε!ν? τετράγωνος, διώροφος, άπλου- 
στάτη. Δύο στοαί, κεκοσμημεναι επί 
ρυθμού πομπηϊανού, ανά μία είς έκαστον 
πάτωμα, έπί τής κυρίας προσόψεως,— 
δώμα εΰρύ στολισμένου πλουσίως μέ ώ- 
ραΤα αγάλματα, —  καί’ μία διπλή, με
γαλοπρεπής μαρμαρίνη κλίμαξ έπί τής 
πλαγίας προσόψεως, τής επί τού κήπου, 
— ιδού τά κυριώτερα χαρακτηριστικά τής 
οικοδομής, τής τόσον περικαλλούς. Ό  
κ. Τσίλλερ, ό διαπρεπής αρχιτέκτων,Ι- 
δαλεν είς τό σχέδιον αυτό όλην του τήν 
καλαισθησίαν.

Είνε. ή οικία τού ’Ερρίκου Σχλήμαν, 
τό είς δλον τον κόσμον διάσημον’Ι λ ! ο υ 
Μ έ λ α θ ρ ο ν ,  ώς ώνόμασε καί έπέ- 
γραψεν έπί τής προσόψεως ό κλεινός 
αρχαιολόγος. Καί ό θαυμάζων τό οικο
δόμημα, ενθυμείται τον ιδιοκτήτην, τόν 
γερμανόν έκεΤνον, τόν όποιον Ιδόξα- 
σεν ές.άεί ή'προς τήν έλληνικήν αρ
χαιότητα αγάπη. Γνωρίζετε βεδαιως 
τήν ιστορίαν τού 'Ερρίκου Σχλήμαν.ΤΗ- 
το παιδίον ακόμη, όταν άναγινώσκων 
τόν Ό'μηρον, συνελάδε τό'σχέδιόν νά- 
νασκάψη τήν Τροίαν καί νάνεύρη τούς 
θησαυρούς τού Πριάμου. Καί τό σχέδιον 
τούτο, τό μέγα τούτο όνειρον, τό έπραγ- 
ματοποίησεν. Είνε αδύνατον νά φαντα- 
σθήτε τάς δυσχερεέας, κατά τών όποιων 
είχε νά παλαίση. ’Α λλά τι' δεν χατορ- 
θόνει ή θέλησις καί ή Ιπιμονή I Ό  
πτωχός κατόρθωσε, νά γίνη πλούσιος" ό 
αμαθής κατόρθωσε νά γινη σοφός, καί 
δταν ανέσκαψε τά αρχαία εδάφη τής 
Τροίας καί τών Μυκηνών, καί δταν ά 
ν.εύρε τούς ανεκτιμήτους θησαυρούς, α* 
συγκρίτως πλουσιωτέρους, εκείνων τούς 
όποιους ώνειρεύετο κατά τήν παιδικήν του 
ήλικίαν, καί δταν «πλούτισε τήν αρ
χαιολογίαν με τόσας ανακαλύψεις, καί 
δταν έστόλισε τά Μουσεία τού κόσμον 
με τόσα αρχαία πλούτη,— ό άδοξος ήτο 
πλέον μέγας καί ένδοξος I

. . . '"  Ή  Λεωφόρος Πανεπιστημίου 
δεν έχει άλλο τι άξιον περιγραφής,εκτός 
τής άδιακόπου σχ«δόν σειράς τών ώραίων 
της ιδιωτικών μεγάρων, μεταξύ τών ό
ποιων διαπρεπει διά τό μέγεθος ή οικία 
Μελά, δπου είνε εγκατεστημένη καί ή 
πολυτελέστατη ’Αθηναϊκή Λέσχη. Προ
χωρεί ακόμη ολίγον, καί μ ! μίαν από
τομον στροφήν πρός τά δεξιά, έκδάλλει 
εις τήν Πλατείαν τών ’Ανακτόρων.’Ιδού. 
ευρύτατον στάδιον περιπάτου.

Φ α ια ο ν

ΤΑ. ΔΥΟ  ΒΑ ΡΕΛ ΙΑ
(Μ ΰ θ ο ς  Κρτλώφ)

Δ ύ ο  β α ρ έ λ ια  έ Χ εύ θ ε ρ ο  καί μάνα 
« π ή ρ α ν  δ ρ ό μ ο  μ ιά ν  ή μ έρ α - τ ώ ν α  
ά δ ε ιο  κα ί κούψ ιο. ή τ α ν , μά τ ό  ά λ λ ο  
γ ε μ δ Τ 'ώ ί π ά ν ω  μ έ π ιο τ ό  π ο υ  εύψ ρα ίνει 
τ ό ν  ά ν θ ρ ω π ο  μ ικ ρ ό ν  έ ω ς  μ ε γ ά λ ο  
Τ ό  δ ε ύ τ ε ρ '  δ μ ω ς  π ά ν τ ο τ ε  π η γ α ίν ε ι 
ό π ίσ ω  ά κ ρ ιδ ώ ς ά π ό  τ ό  π ρ ώ τ ο , 
κ υ λ ώ ν τ α ς  δ ίχ ω ς  Θόρυόο καί κ ρ ό τ ο - 
έ ν φ  τ ό  ά δ ε ια ν ό  χ ο ρ ο π η δ ώ ν τ α ς  
μ έ  β ή μ α τα  .τ ρ ε λ λ ά , κ ρ α τ ε ί  π ε ρ ν ώ ν τ α ς  
καί σ ύ ν ν ε φ ο  ’ε τ ό  δρ ό μ ο  τ ο υ  ο η κ ό ν ε ι .  .  , 
τ ό ν  κ ό σ μ ο  ς τ ό  π οδά ρ ι κα ί τ ή  σ κ ό ν η .

'Σ ά ν  β λ έ π ο υ ν  αί δ ια δ ά τ ε ς ,π ο υ χ α ν  γ ν ώ σ ι , 
Θ εόρ α το β α ρ έλ ι ν ά χ η  τό σ η  
όρ μ ή  καί τ ρ έ λ λ α ,  σ ά ν  « ν ά  τ ώ χ ε  π ιά ο η , 
ή μ ύ γ α  » ,  κ ά ν ο υ ν  τ ό π ο  ν ά  π ερ ά σ η .
Μ ά τό  μ ω ρ ό  τ ό  π λ ή θ ο ς  γ ιο υ χ α ρ ίζ ε ι 
τ ό  δ ε ύ τ ε ρ ο  β α ρ έλ ι τ ό  γ ε μ ά τ ο ,  
έ ν φ  τ ό  α δ ε ια ν ό  π ο υ  π ά ε ι  τ ρ ε χ ά τ ο  
θ ω ρ ε ΐ  μ έ Θ α υ μ α σ μ ό ... κ ι ’ά ς  μ ή ν  τ ά ό ί ίε ι  !

Θ ό ρ υ δ ο  τ έ τ ο ι ο  κ ά μ ο υ ν ε σ υ χ ν ά  
κεφ ά λια  δ λ ω ς  δ ιό λ ο υ  ά δ εια ν ά - 
Μ ’ α ύ τ ό ς  π ο υ  ή ρ ω ς ε ί ν ’ α λ η θ ιν ά , 
σ ιω π η λ ό ς  κ ι '  ¿ τ ά ρ α χ ο ς  π έρ ν α , 
τ ά  έ ρ γ α  τ ο υ  κα ί μ ό ν ο  π ο υ . ώ φ ε λ ο ΰ ν ε , 
ά φ ίν ο ν τα ς  γ ι ’α ύ τ ό ν  ν ά  ό μ ιλ ο ΰ ν ε  !

I .  Γ .  Γ ια ν ν ο ϊ κ ο ς

Ε Ν Δ Ο Ξ Α  Π Α Ι Δ Ι Α  {*) 

ΑΛΙΚΗ «>. ΒΕΡΘΑ ΛΙΒΜΑΝ
Είνε άδελφαί. Ή  Άλικη δεκαεπτά 

έτών, ή Βέρθα δεκαπέντε. Κατάγονται 
άπό γερμανικήν οικογένειαν, καθώς μαρ
τυρεί καί τό επώνυμον Λ  ί 6 μ α  ν, 
α λ λ ' έγεννήθησαν εις τό Λονδΐνον, καί 
αύταί καί οί γονεϊς των’ ώστε θεωρούν
ται αγγλίδες καλλιτέχνιδες . “Εχουν 
καί αί δύο ίσχυροτάτην μουσικήν ιδιο
φυίαν" καί ή μεν ’Αλίκη παίζει θαυμα- 
σίως βιολί, σχεδόν πρό δέκα «τών, ή δε 
Βερθα ήρχισεν αργότερα πιάνο, διά νά 
συνοδεύη τήν αδελφήν της, απέκτησε δε 
καί αΰτή ταχέως μεγάλην τέχνην καί 
εξαιρετικήν ευκολίαν. .Σήμερον ή φήμη 
τών νεαρών μουσικών Λίδμαν είνε δια
δεδομένη είς δλον τόν κόσμον, δικαίως 
2ε κατατασσονται καί αΰταί μεταξύ τών 
’Ε ν δ ό ξ ω ν  Π α ι δ ι ώ ν .

’Εσχάτως έπέστρεψαν είς τό Λονδΐ
νον άπό μίαν μεγάλην καλλιτεχνικήν 
περιοδείαν, ή δποία διήρκεσεν εννέα 
μήνας. καί κατά τήν οποίαν έδωσαν π ε-  
ρισσοτέρας άπό εκατόν συναυλίας εις 
ισαρίθμους σχεδόν πόλεις τής Ευρώπης 
καί τής 'Αφρικής. Ό  ειδικός συντάκτης 
ένός αγγλικού περιοδικού Ισπευσεν αμέ
σως νά τας ?5η καί νά συνομιλήση μετ ’ 
αυτών.'Ιδού μερικά! ερωταποκρίσεις άπό 
τήν ενδιαφερουσαν: αύτήν συνέντευξιν :

( ’ ) 'Ίδε ϊΑικπλασιν» 13 Φεβρβυαρίουέ.ε,
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« —  Πού ¿πήγατε κατ' άρχάς; ήρώ 
τησεν ό δημοοιογραφρς.

—  Άνεχωρήσαμεν άπό τό Σούθαμ- 
πτον τήν 2 8  Αύγούστου, άπήντησεν ή 
’Αλίκη, καί διηυθύνθημιν είς τό Γιο- 
χανσ&οΰργον τής ’Αφρικής. Μας συνώ-' 
δευεν ό πατέρας -

—  Σας πειράζει ή θάλασσα :
—  "Οχι. Μολονότι εϊχαμεν δυνατήν 

τρικυμίαν, δεν ΰπεφεραμεν καθολου.
— Έγυμνάζεσθε καί είς τό ατμό- 

πλοιον ;
—  Ν αι. Συνειθίζω νά γυμνάζομαι 

τακτικά τρεις ώρας τήν ημέραν, οίτε 
περισσότερον ού’τε ολιγώτερον. Καί είς 
τό άτμόπλοιον, άν καί κάποτε εκινειτο 
πάρα πολύ, εγώ έξηκολούθησα νβ κα- 
μνω τό ίδιον. Τό βιολί, ξεύρετε, αποτε
λεί μέρος τής ύπάρξιώς μου, καί θα 
ήυ.ουν πολύ δυστυχής, αν δεν ήμπορούσα 
νά παίξω μίαν ήμέραν. Μού αρέσει νά 
προχωρώ κανονικώς, μιθοδικώς, χωρίς 
ποτε νά ΰπερδάλλω, άλλά καί χωρίς 
ποτε νά παραμελώ τήν καθημερινήν 
αυτήν άσκησιν.

— Λοιπόν πώς επεράσατε είς τό 
Γιοχανσδούργον ;

—  Λαμπρά. “Εδωσα δύο συναυλίας 
είς τό Μασωνίκόν Μέγαρον καί έπαιξα 
μσζί μέ τούς Π ε ρ ι  π λ α ν ω μ έ - ,  
ν ο υ ς .  Ο Ι Π ε ρ ι π λ α ν ώ μ ε ν ο ι ,  
ξεύρετε, είνε μι» ορχήστρα άποτελου- 
μένη άπό 1 5 0  μουσικούς καί όμοιάζουσα 
πολύ με τήν Βασιλικήν ’Ορχήστραν τού 
Λονδίνου. Είς κάθε συναυλίαν ποτε δεν 
ειχαμεν όλιγωτερους από τέσααρας χ ι
λιάδας άκροατάς, καί δταν εφύγαμεν από - 
τήν πόλιν, μάς Ικάμαν τόσον ενθουσιώ
δη προπομπήν είς τόν σταθμόν, ώστε 
τά έχασα κυριολεκτιχώς. Ό λ ο ς  ό κο- 
σμος έτριξε νά μας άποχαιρετίση, καί 
Ιλ«6αμεν αναρίθμητα δώρα : άνθοδΙ- 
σμας, .κοσμήματα, γλυκίσματα, β ι -  
δλία, κτλ.

—  Ά π ό  έκεΐ πού ¿πήγατε ;
—  Εϊς τήν Πραιτωρίαν, τήν πρωτεύ

ουσαν τής Δημοκρατίας τού Τράνσδααλ" 
αλήθεια, Βέρθα ;

Καί μετά τήν καταφατικήν άπάντησιν 
τής αδελφής της,ή Ά λίχη  ¿ξηκολούθησεν:

—  Έ κ εΐ μάς έπροσκάλεσαν είς τό 
Μέγαρον τού Προέδρου τής Δημοκρα
τίας Κρύγερ, διά νά παίξωμεν είς τήν 
συναναστροφήν, τήν όποιαν Ιδωσεν επ 
ευκαιρία τών γενεθλίων του. Κατόπιν 
έπήγαμεν είς τό Μαριτσδόύργον, είς τό 
Δύρδανον, εϊς τό ’Ανατολικόν Λονδΐνον, 
είς τό ΙΙόρτο-Έλισάδετ, είς τό Κήν- 
Ουίλλιαμς - Τάουν, είς. τό Γκράχαμ; 
Τάουν, εϊς τό Κάπ Τάουν, είς τό Κιμ- 
περλέυ καί είς τό Μάφεκιγκ.

— Σωστόν μάθημα Γεωγραφίας ! ά 
νέκραξεν ό δημοσιογράφος.

—  Καί δμως δεν έτελείωσα, έξηχο- 
λούθησευ ή ’Αλίκη. Είς κάθε σταθμόν έδί-

δαμεν δύο καί τρεΐς συναυλίας. Ά π ό  τό 
Δύρδανον,έπήγαμεν είς Δελάγκοα-Μπέύ 
δπου μας ύπεδίχθησαν ό. Δήμαρχος καί 
ό Διοικητής τής Γκαζαλάνδης, ό όποιος 
καί μας έπροσκάλεσεν είς τό πρόγευμα. 
Ό  κατόπι σταθμός μας ήτο είς τήν 
Μοζαμδίκην. Έ κ εΐ ή ζέστη εινε ανυπό
φορη, καί ολος ό πληθυσμός μαύρος" 
φαντασθήτε, δταν επεσκέφθημεν τήν 
Αγοράν, δεν συνηντήσαμεν παρα δύο 
μόνον λεύκάς κυρίας. Ά πό έκεΐ Ιπήγα- 
μεν είς τήν Ζανζιδάρην, δχου Ιγνωρί- 
σθημεν καί μέ τόν μικρόν Διάδοχον. Έ -  
στέκετο απέξω καί μας ήκουε που Ιπαί- 
ζαμεν. ’Εγώ  αφελέστατα τόν «φώναξα 
νά έλθη μέσα νά μας ακούση καλλίτερα.

Ά λικη  Λίβραν.

Ένόμιζα δτι είχα νά κάμω. μέ κανένα 
μικρό αραπάκι, καί δχι μέ βασιλικήν 
Υψ ηλότητα.

—  ’Εγώ  έπήρα καί τήν φωτογραφίαν 
του μέ τό Κοδάκ μου, προσέθεσεν ή 
Βέρθα,

—  Είς τήν Τάγκαν, εύρέθημεν πολύ 
πλησίον τού ’Ισημερινού, έξηκολούθησιν 
ή Ά λικη . Ά πό έκεΐ έπήγαμεν είς τό 
Ά δ εν , δπου έδιατχεδάσαμεν πολύ, καί 
έκεΐθεν είς Ίσμαηλίαν καί Κάϊρον, δπου 
¿μείναμεν δεκαπέντε ήμέρας.. Ή  λαίδη 
Κρόμερ Ιδωσε πρός τιμήν μας μίαν συ
ναναστροφήν, εις τήν οποίαν ήσαν προσ
κεκλημένοι ολοι οί πρέσδεις. Καί δ Κε- 
δίδης μέ προσεκάλεσε νά του παίξω" 
ά λ λ ’ επειδή συνεπεσε τότε νά εινε ρ α- 
μ α ζ  ά ν ι, έπρεπε νά μείνω είς τό 
Κάϊρον εως οδ τελειώση. Ά λ λ ά  τούτο 
δεν ήτο δυνατόν, διότι τό δρομολόγιόν 
μου ήτο ώρισμένον καί μ ’ έπερίμεναν 
άλλου. Ό  Κεδίδης δμως μού είπεν, δτι 
ελπίζει νά με άκούση είς. τό μέλλον.

("Ε π ι.ια ι τό τέλος. )  Α ΐΤΕΜ ΙΣ ΔΑΣΙΚΟΥ

0 1  Χ Ρ Υ Σ Ο 0 Η Ρ Α Ι ΤΗ Σ  Α Φ Ρ ΙΚ Η Σ
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(Σ υν έχιια · fáe σ ελ . 1 3 5 )

Οί άνθρωποι τών γειτονικών φυλών 
καί οί Μοεροί αΰτοι έδυσκολεύοντο πολύ 
εϊς τήν άνεύρεσιν έλαφαντοδόντων καί' 
είς τήν μεταφοράν αύτών πρός τούς εμ
πόρους. Τούς συνεσώρευαν ύπό μίαν 
σκηνήν καί τό καραδάνιον έξηκολούθει 
τήν μονότονον καί δμίιόμορφον ζωήν του, 
φυτεύον, σπεΤρον, συγκομίζον τούς καρ
πούς καί μή άναμιγνυόμενον ποσώς μέ τούς 
ιθαγενείς, Οί ξένοι αυτοί έφαίνοντο εντε
λώς ακίνδυνοι, «νασχολούμενοι είς τό 

Ιμπόριόν των καί είς τήν καλλιέρ
γειαν τής γής. 'Εν τοΰτοις δ Γ ε·. 
ράρδος τούς ϋπωπτεύετο πολύ. Τού 
έφαίνετο, δτι οί άγριοι οφθαλμοί τού 
Ρουρούκου καί τού Χασσάνήσαν πάν
τοτε ¿στραμμένοι" πρός α'ϋτούς, καί 
ιδίως πρός τήν αδελφήν του, μέ μίαν 
Ικφρασιν έμπνέουσαν ανησυχίας.

Ή  ζωή τών μαύρων είνε κάθε 
άλλο παρά είδύλλιον, απειλούμενη 

φοδερας ¿κείνη; 
είς τούς

άλλους λαούς, τής σωματεμπορίας. 
Ώ ς  νά μήν έφθαναν οί εμφύλιοι 
πόλεμοι, ή πείνα καί τά άλλα κακά, 
τά δηλητηριάζοντα τήν· ίίπαρξίν 
των, έρχεται κατόπι τό μέγιστον : 
ή κατ’ άγελας πώλησις τής ανθρώ
πινης σαρκός, τήν όποιαν οί “Α ρά
δες— ξένοι αυτοί, άλλου αίματος s(ai 
άνωτέρας ευφυΐας— έρχονται ναπο* 
σπάσουν άπό τό πάτριον έδαφος και 
άπό τάς άγκάλας τών προσφιλών 
των, Ótá νά τήν πωλήσουν είς τάς 

» αγοράς τού Σουδάν Θά έλεγε κά
νεις δτι ή νομαδική αύτή φυλή προο
ρισμόν έχει νά καταστρέφω είς τό π έ
ρασμά της πάντα δεσμόν οίκογενείας 
καί πατρίδος. “Ολη εκείνη ή ήπειρος 
εύρίσκεται ύπό τήν τρομοκρατίαν τών 
δουλεμπόρων. Ή  κατοχή τών πυροδό
λων δπλων εδωκεν είς αυτούς τήν ύπε- 
ροχήν αυτήν,καί ή ανάγκη τού ελεφαν
τόδοντο; ¿δημιούργησε παρ’ αΰτοΐς τήν 
ανάγκην τών δούλων. Χρειάζονται αν
θρώπους διά νά μεταφέρουν μέχρι τών 
παραλίων τούς ελεφαντόδοντα;, τούς 
όποιους προμηθεύονται άπό τας απομε* 
μακρυσμένας φυλάς. Τούς ανθρώπους 
αυτούς τούς άνταλάσσουν έκάστοτε ή τούς 
πωλούν, καί επειδή ή ανταλλαγή αύτή, 
ή πώλησις καί ή προμήθεια άλλων εινε 
εύκολος, τά ανθρώπινα αυτά δντα *α- 
τήντησαν ή νομισματική μονάς τής Α 
φρικής. Ή  μεγάλη αύτή πληγή τής 
μαύρης φυλής, ήνωμένη πρός τήν α ν  
θρωποφαγίαν, ήτις δταν δεν εινε φανερά, 
ΰποδό.σκει πάντοτε κρυφίως, μεταδάλ- 
λουν είς άλήθή κόλασιν τήν προνομιούχον
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. «ύτήν γ5]Μ, ή όποία 6« ^το παράδεισος.
Έ ν  τούτοις οί έμποροι δεν είίρισκαν 

ελεφαντόδοντα? · Οί ΜοβρόΙ κα'ι οί γεί
τονες των εϊχον ίξολοθρεύσβ όλου? σχε
δόν τούς ελέφαντας. Δεξιά καί αριστε
ρά μεγάλα Ιπιβλητικά πτώματα ελε
φάντων εκειντο καταγή?· Ό  Γολιάθ, 
¿σφραινόμενο? τον άέρα, ή'ρχιζε θρηνώ
δεις φωνάς, οσάκις συνέκιπτε νάπαντα 
είς τόν δρόμον του κανέν εκ των πτω
μάτων «ύτών. Ά λ λ α  πάντοτε ¿(¿φεύγε 
τά βέλη τών κυνηγών. Ή  ευφυΐα του 
τον επροστάτευεν απέναντι των, διαδλε- 
κόντων είς αύτόν υπέρτερου δν, ενσαρ
κωθώ είς το σώμα τού ελέφαντας. Ή  
ευκολία, με την όποιαν εννοούσε τούς 
λόγους τ})? Κοραλίας, επροξένει Ικ - 
πληξιν είς τούς αμαθείς μαύρους, οί 
οποίοι πολλάκις ^σαν ανίκανοι νά ϊιψω- 
Οώσι μέχρι τής νοημοσύνης, τήν όποιαν 
επεδείκνυε τό ζώον.

Ή  κεντρική σκηνή τών ’Αράδων β- 
πληρώθη άπό ελεφαντόδοντα?. ΌΧασσαν 
καί ό. Ρουροΰκος εζήτησαν νά εδρουν 
καί άλλους, αλλά δεν ύπήρχον πλέον. 
Ό  τόπος ειχεν εξαντληθή άπό δεκαε
τίας. Ολοι οί «πατέρες των αυτιών» 
εΐχον σχεδόν φονευθη, οσοι εννοείται 
εΤχον ανεπτυγμένους τούς χαυλιόδοντας. 
Δ ι» νά γίνη νέα συγκομιδή, ϊ π ρ α ι ε  νά 
περιμένουν τήν άνάπτυξιν τών νεαρών ε 
λεφάντων. Οί έμποροι λοιπόν ήρχισαν 
σιγά-βιγά'νά-προετοιμάζουν τά τής ά - 
ναχωρήσεώς των. Ό  δε Γιράρδος έπε- 
ρίμενεν . άνοπομδνως τήν στιγμήν τής 
άπομακρύνσεώς των από τό χωρίον.

Ή  Κοραλία είχεν άσθενήσ^ άπό 
τΐνο?ι Ό  υπερβολικός καύσων, τό έλώ- 
δες μίασμα, ή Θλΐψι?, ή όποια τήν κα
τέτρωγε, συνετέλεσαν είς τόν κλονισμόν 
τής όγείας της, καί άπό ήμέρας είς ή» 
μέραν Ιχειροτέρευεν. "Ενα πρωί ό Γε- 
ράρδος είχεν εξέλθη νάναπνεύση δλίγον 
δροσερόν αέρα,καί έστέκετο στηρίζων τά 
νώτα επί του τοίχου τής καλύβης, βυθι
σμένος είς Θλιβερά; σκέψεις, δτε είδεν 
έξαφνα τόν Μπρίκον νά βπεύδη περί
τρομος. Τό πράσωπόν του τό μαΰρον 
ειχεν ένα χρώμα φαιόν τώρα, τό όποιον 
αναλογεί πρός τό χλωμόν χρώμα τό 
ίδικόν μας, καί τό όποίον επρόδιδε τήν 
ταραχήν καί τήν οδύνην τού νέου.

—  Τί τρέχει; ήρώτησεν ό Γεράρδος.
—  Σιωπή, πρόσεχε, γιατί καί τά 

δένδρα έχουν αυτιά ! ,άπήντησεν ό 
Μπρέκος, σύρων αύτόν παράμερα.

—  Μά επί τέλους τί τρέχει ;
—  Έ λ α ,  ελα απ’ εδώ, που δέν μας 

ακούει κανείς. Ά κ ο υ « , είμαι αδελφός 
σου. . . ήπια τό αίμά σου ! Είμαι έτοι
μος νά πεθάνω γιά σένα, γιά τό Ά 
σ τ ρ ο  μας . . .  καί 8μ»? . . .  καί όμως 
είμαι υιός ένός προδότου 1 . . .

—  ΌΆμπροδκος 1 άνεφώνησεν ό Γ ε 
ράρδος όπισθοχωρών.

— Ναι, ό’Αμπρούκος, ό πατέρας μου, 
άπεκρίθη ό νέος μαύρος, απηλπισμένος.

—  Τί ίκαμβ.; Λ ίγ ε  λοιπόν 1 Μ ’ 
επέθανες.

—  Σάς ¿πούλησε, Ισίνα, τό Ά 
σ τ ρ ο  καί τούς άλλου;, σας έποΰλησε 
'ςτούς εμπόρους... θ ά  σας πάρουν τώρα 
νά φύγουν.

—  Ό  Χασσάν καί ό Ρουρούκος ;
—  Ναι, λίν ε πώς είνε έμποροι ελε

φαντόδοντο?. . . Μά σίτοι περισσότερο 
απ’ όλα ζητούν ανθρώπινο κρέας . . . 
όχι γιά νά το φανε . . .  δεν είνε & α- 
λ ι α π α ν τ ο ώ ,  άλλά γιά νά το που
λήσουν, όπου βροδν καλλίτερη τιμ ή ... 
Κρίμα πού δέν το ¿κατάλαβα χροτήτε- 
ρα ! Θά Ιβαζα τά δυνατά μου, για νά 
σας γλυτώσω... Τί Θά γίνετε τώρα
Νά σας ίδώ δεμένους με τις αλυσίδες I 
Νά ίδώ τό " Α σ τ ρ ο  μ α ; σε τέτοια 
καιάστασι ί . , .

—- ’Αλυσίδες ! είπεν ό Γεράρδος μί 
φρίκην.

—  ’Αλλοίμονο 1 ναί, αλυσίδες. Είδα 
σκλάβους νά τους σέρνουν έτσι αλυσο
δεμένους, βασανισμένου; . .  Ώ  I τί νά 
κάμω τώρα ; Πες μου καί σύ I Συλλο
γίσου τίποτε. . . Έ λ α  νά φύγωμε όλοι 

^μαζί, νά κρυφθούμε μέσα ’ςτό δάσος... 
’Έ λ α , εγώ ξέρω τά κατατόπια, φώναξε 
τό "Α  σ τ ρ ο, φώναξε τους δλους ! 
Ίσ ω ς είνε άκόμα καιρός. . . Έ λα τ» νά 
φύγωμε. , .

Ό  Γεράρδος ώρμησεν είς τήν καλύ- 
6ην, ¿ξύπνησε τούς συντρόφους του, οί 
οποίοι έπετάχθηκαν έντρομοι άπό τάς 
κλίνας των, καί με ολίγα λόγια τόίς 
εξήγησε τά διατρέχοντα. Έτρεφον όλοι 
τόσην δυσπιστίαν πάντοτε πρός τόν Ά -  
μπρούκον,ώστε ή εΓδησις τής προδοσίας 
δέν τους Ιξεπληξε.

Χωρίς νά χάσουν οίΐτε στιγμήν, ώρ- 
μησαν πρός τό δάσος μέ τόν Μπρέκον, 
ό οποίος τους ώδήγιι είς ενα σύδεν- 
δρον μέρος, είς τό όποίον θπέθετεν ότι 
ήμποροΰσαν νά κρυφθούν ολίγον καιρόν 
χωρίς νά τους άνακαλύψουν.

Ά λ λ ά  μετά ήμίσειαν ώραν ταχύτατης 
πορείας, ή Κοραλία 2έν ήδύνατο πλέον 
νά προχωρήσ·(|, Άσθμαίνουσα, Ιξηντλη- 
μένη, μέ τήν καρδίαν παλλουσαν σφο- 
δρώς, ίπεσεν είς τήν ρίζαν ένός δένδρου, 
ήμιλιπόθομος.

—  Φύγετε, φύγετε χωρίς εμένα ! 
¿ψέλλισε μέ σδυσμένην φωνήν. ’Αφήστέ 
μ ’ εδώ, ίσως δέν μ ’ εύρουν.

—  Νά σ’ άφήσωμε I άνέκραξεν ό Γ ε
ράρδος, γονατίσας εμπρός της. Οίίτενά 
το συλλογισθής... Ά ν  δεν μπορείς νά 
περιπατήσης, θά σε πάρωμε’ςτά χέρι«... 
θά περιπατήσωμε σιγώτερα . . . μά νά 
σ’ άφήσωμε ποτέ I Αυτό τό πράγμα δέν 
γίνεται. . .

—  Καλά λοιπόν, Θά περιπατήσω 
ακόμη, είπεν ή Θαρραλέα κόρη, προσ

παθούσα νά εγιρθγ,. Έδοκιμασε να βα- 
δίσγι, άλλά δέν ήμπόρεσε, καί επεσε 
πάλιν καταγής, ώς άνθος κομμένον από 
τό κλαδί του.

— Δέν εΐμπορώ, -¿ψιθύρισε. ’Α λλοί
μονο' ί θά χαθήτε εξ αιτίας μου. · .

— θ ά  σε σηκώσουμε, είπεν ό Γ ε 
ράρδος άποφασιστικώς.

Και ήτοιμάζετο νά την σηκώση, οτε 
ό Λεγκέν Ιδειξε τρομαγμένος κάτι τι 
πρός τό μέρος τού χωρίου.

— Έχαθήκαμε. Νά τους πού έρχον
ται, είπε.

Τφ όντι ήκούοντο τώρα προσεγγίζουσαι 
όλονέν αί ϋλακαί τών αραβικών σκύλων. 
Μετ’ δλίγον Ιφάνησαν, άνιχνεύοντες τήν 
γήν, με τήν γλώσσαν κριμασμένην Ιξω, 
τούς οφθαλμούς αγρίους. . . "Οπισθεν 
αυτών ήρχοντο « Χασσάν καί δ Ρουρούκος, 
ώπλισμένοι ώς αστακοί καί ακολουθού
μενοι άπό τό στράτ ευμά των,έν μέσφ τού 
οποίου διεκρίνετο ό Άμπρούκος. Μ ετ’ 
ολίγα λεπτά οί φυγάδες συνελήφθησαν 
καί ό Ρουρούκος, μέ μίαν άγρίαν κραυ
γήν, συνέλαβε τόν Γεράρδον άπό τόν 
ώμον.

—  Μή βάζης χέρι επάνω μου 1 « -  
νέκραξεν ό νέος άπωθών αυτόν. Καί σύ, 
Άμπρούκε, ελεεινέ προδότ«, ό οποίος 
πωλείς αυτούς πού φιλοξενείς, φυλάξου 
κ α λ ά ... Αΰτό που έκαμες θά σοδ βγή 
σέ κακό. . .

Κάτι ήθέληβε νά είπή ό αρχηγός, 
ά λ λ’ ό Γεράρδος τού επέβαλε σιωπήν 
μέ περιφρονητικήν χειρονομίαν.

["Ε π Φ τα ι σ υ ν έχ εια .]

Γ ρ ε γ ο ρ τ ο ε  Ξ ε ν ο π ο ϊ λ ο ε

Δ ΙΑ Γ Π Ν Ι5 Μ 0 2  59»;

Λ ύ σ ιις  τώ ν Π ν ευ μ α τικ ώ ν  Α σ κ ή σ ε ω ν  τω ν δημο  
«ιευ θη σομ ένω ν έν  τοίς  φ υλλα δίοις τ ή ;  « Δ ια -  

πλά σεω ς τώ ν Π αίδω ν^ ο τώ ν μηνώ ν  
Μ α ΐόυ, Ιο υ ν ίο υ , ’Ιο υ λίο υ  κ α ί  

Α ύ γ ο υ σ το ν  1 8 9 9 .

Ά πό σήμερον άρχεται καί προκη
ρύσσεται ό νέος Διαγωνισμός τών Λύ
σεων τών Πνευματικών ’Ασκήσεων.

"Οσοι τών συνδρομητών επιθυμούν νά 
διαγωνισθούν, παρακαλούνται νάπρομη- 
θευθούν εγκαίρως έκ τού Γραφείου μας 
τόν απαιτούμενον Χάρτην τών Λύσεων 
καί νά συμμορφωθούν κατά γράμμα πρός 
τούς όρους τούς δημοσιευμένους είς τό 
Γ 1 Κεφάλαιον τού 'Οδηγού (φυλ. Ιον I. I. 
σελ. 1-1-12) οί οποίοι είιρίσκονται δημο
σιευμένοι καί επί τού φακέλλου τού Χ άρ
του τών Λύσεων, καί οί οποίοι παραμέ
νουν οί αΰτοί δΓ όλους τούς Διαγωνι
σμούς τών Λύσεων.

Βραβεία θά άπονεμηθούν τά ώρισμένα 
?Γ όλους τούς Μ ε γ ά λ ο υ ς  Δ ι α γ ω 
ν ι σ μ ο ύ ς ,  τα όποία βλέπε επίσης εις 
τό ς  Κεφάλαιον τού 'Οδηγού (φ υ λ . 
Ιον ε. I. σελ. 1 2 .)
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Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Τ Μ Α

Ό  Γ ια ν ν ά χ η ς  π α Ι ζ ί ι  ι ΐ {  τήν  α υλή ν  μ έ  τήν  α 
δελφήν του  Μ ιμ ίχ α ν , α λ λ ά  ή  Μ ιμ ίχ α  τόν άφΕνιι 
συ χ νά  * « 1  π αίζει μ ί  ?ν α  ά λ λ ο  κ ο ρ ίτσ ι.

’ Ε π ί  τ έ λ ο υ {  h Για νν4κ η <  χ ά ν ει τήν υπομονήν  
χα'ι λ έγ ε ι  ειρδφ τή ν  αδελφ ήν το υ  θ υ μ ω μ έν ο ; καί 
σ ο β α ρ ώ ς :

Μ ά , Μ ιμΕκα, 8 )ω  γιά  π αιγνίδια  ε ί σ α ι ;  
Δ εν έρ χ εσ α ι v i  χ ά ν α μ ε  κ α ί τ ή  δο υλειά  μ α ; ; .

ν%1 to3 ¿ανδόλβν

LummiL Tas «ä m a sm·
Σ Τ Γ Χ Α Ι Ρ Ο  δ λ ο υ ; t o i ;  θβαδευδέντα ς εΐ< τόν  

'ή& λ$υτα(ον ΔΐΑγαθν(έΤ|χ<»ν τ £ ν  A w s w v ,  χ®\ h ä *  
ραχαλώ  ιδιαιτέρω ς τούς τ υ χ ό ν τ α ; Δ '  Β ρ α β είο υ , 
ΛαάηβΥ. PJdcr  ι ο ϊ  Ά π ρ ι Λΰ>ο κ α ί “Βρωα  r ^ c  
ίυ ρ σ ιι, νά μ ου  στεΕλουν γρήγορα τ α ;  φ ω ιογρα-  
φίας τω ν καί νά δηλώ σουν α ν Ιπιβυμοϋν νά  τ α ;  
δημοσιεύσω  μ έ τό  βνομά τω ν ή  μόνον μ ι τ ό  ψ ευ  
δώνυμόν τ ω ν .— Τ ώ ρ α  ίτο ιμ ά σ β ή τε  διά  τή ν  Ό γ -  
δόην Κ υ ρ ια κ ή ν , τ ή ν -ό π ο ια ν  γρά ρει ό  Ά ν α ν ία ς ,  
καί διά  τήν  κρίβιν τοϋ  Δ ια γ ω νισ μ ο ί τη ς  Μ ετβ φ ρά -  
βεω ς εκ  τ ο δ -Γ α λ λ ιχ ο ν , κ α ι τή ς  Ζω γραφ ικής.

Τ ά  έ ξ ή ; χ α ρ ιέσ τα τα  μ ο ΰ  γοάφ ει ή Ν αυτα- 
π ο ά ·Ια  [ E t l ·  «Π ρί-κ εν > 4  μ ά δ η ι, δ τ ι ,  έτιεΑ ή  
8λα  μ ο υ  τά  έξαδέλφ ια  είχα ν  ά π ο κ τή σ η  τ ε ·  
λευταίιος τή ν  μονομανίαν νά  μ ο υ  τραβούν το  
μ α λ λ ιά , ά κ ΐφ ά τ ισ α  νά  σηκώ σω  τήν π λεξίδ α ν  
μου κα'ι νά  κ ά μ οι, καδώς λ έγ ο υ ν , χιίζοογ .  'Ο ς  
έκ  τούτου ήναγκάσβην να  μακρύνω  κ ά πω ς καί 
τές φούστες μ ο υ , κ α τά  σ υ ν έπ εια ν  8 έ  είμ αι υ π ο 
χρεω μ ένη  ν ά  τα ς  σηκώ νω  ολίγον διά  νά  μ ή ν  ίμ ·  
π ερ δ εύ β μ β ι κ α ΐ π έρτο». .  .  . Π ολύ  φυσιχά 8 λ *  
α υ τ ά , μ οΰ  φ α ίν ετα ι. Κ α ί  έν  τούτοις ί χ ι  !  Τ ά  
π όσα  έ χ ω  τ ρ α β ή ξ η  ά π ό έκείνην τήν η μ έρα ν, 
αδύνατον νά  σ ο ύ  τ α  π ερ ιγ ρ ά ψ ο - ό  ϊνα ς μ οΰ  
Φωνάζει ;  «  Τ ώ ρ α  « ο ΰ  έγινες κυρία , π εριττό »  
νά γράφη« ε ΐ ;  τήν Δ ιά π λ α σ ιν . ·  * 0  άλλος ανα
κρά ζει; ·Δ ό ξ α  σοι ό  Θ εός που έβ α λε μακρυά ή 
N avzojzoiJa, διά  νά  ή ο υ χ ά σ η  κ α ί ή  Α λ λ η λ ο 
γραφία I»  κα’ι οδ τω  καόιξής·. Α υ τ ά  π ο λύ  μ έ  
φουρκίζουν τελ ο σ π ά ν τω ν , κ α ί σ ε  π αρακα λώ  νά 
δήλω σής μ ια  γ ιά  π ά ν τ α , ότι ή  Ν ανζοπνίΛα  δχι 
μ έ  σ η χ ω μ έ ν α , ά λ λ *  ο υ τε μ έ  ά σπ ρα  μ α λ λ ιά  δέν 
θα λ η σ μ ον ή σ η  π ο τ έ  και δ έν  θ ά  π α ύ β η  ν ά γα π δ  
τή ν  Δ ιά π λ α σ ιν  τ η ς ,  κ α ί έσ τω  π ρ ό ; γνώ σιν π ά ν 
τω ν I » —  Π ο λ ύ  κ α λ ά , χζφία  μ ου  1

O iaysrri, σ ’ ευ χ α ριστώ  πολύ 8ιά  τ ό  " Ε μ μ ε 
τρον ’Α λφ ά β η το υ , τ ό  όποιον σ ο ΰ  ίν έπ ν ευ σ εν  ή  
π ερί Ξ εσ π α θ ώ μ α τ ο ς  έ’κ κ λ η σ ις , και 8 ε ’ α υ τό  τό  
Ξ ε σ π ά θ ω μ ά  σ ο ν . Σ ύ  έπ ισ φ ρ ά γ ισ ις  τούς λόγους  
δι ’  έρ γω ν.

Αη/ιήτρω B arcfltffs ,  π ο λύ  μ έ  ηυ χα ρ ίσ τη σεν  
ή  δηλω σις σ ο υ , κ α τό π ι τ ή ς  π α ρ α τη ρ ή σ ιώ ς ‘μ ο υ , 
,δτι ·θ ά  μ ά θη ς τόν Κ ανονισμόν ν ά  το ν  παίζης- 
είς τ ά  π έν τ ε  δ ά κ τυ λα  ώ σ τ ε  ά λλο τε νά  μ ή  π α -  
ραβης κ α νένα  τ ο υ  ό ρ ο ν .»  Ε ίθ ε  νά  σ '  εμ ιμ οΰντο  
δλοι, 3ιά  νά λ είψ .υ ν  α ί π α ρ α τ υ π ια ι , α ί όπ οίαι 
τόσον μ έ  δ υ σ κ ο λ εύ ο υ ν. Ά σ π ά ζ ο μ α ι  τόν αδελφόν 
σου χα'ι ελπ ίζω  8 τ ι  θά μ ου  γράψη τα κ τ ικ ά .  
Ά λ λ ά  δια τί δέν μ ο υ  έπ ρό ςειν ε π ά λ ιν  τ ά  ψ ευ

δώ νυμα ς
T eJev za ia  X eJtS tir,  σ έ  σ υ γ χ α ίρ ω  κ α ί διά  

τή ν  ίο ρτή ν  τ ο ν  π α τέρ α  κ α ί δ ιά  τούς γ όμ ου ς τής  
έξα δίλφ ης σ ο υ , σ ο ΰ  εύ χ ο μ α ι 8 ί  νά  έκισκεφ&ής

γρήγορα κ α 'ισ ύ  τ ά ; ’Α θ ή ν α ς .. .  άφοϋ εΤνε τό  Svet- 
ρόν σ ο υ . .

Α ι χ ό ^ α *  Μΰνμονζζΐί, σ έ  π α ρ α κ α λώ  νά έ χ λ έ -  
ξης ά λλο  ψ ευδώ νυμον, διότι ε'χω ή δ η  Kbflf)ta 
τήο '£pfiouaAí«oíc.

Φ ί γ ρ β ό ^ ί }  ΑίγονΑα, χ α ο ι-ω ιιέν η  ή  σχ η νή  
τ ή ;  γνω ριμίας σου μ έ τή ν  Έρν6ρ<ίν ΘάΑασ 
(rar. Ό  κ .  Φαίδων σ ’ ευ χ α ρ ισ τεί δ ι ’ όσα  
Τ ρ ά ρ ιι ;.

'Α , ΆρχιχονζΰΐΙΑ ιαχα, δέν έσ τ ε ιλ α  τή ν  Έ λ ·  
π ίδα  εις τ ό  θέα τρον , διά  νά  κρίνη τήν μ ουσιχή ν  
τ ο ΰ  κ .  Σ ακφ λλαριάδου !  Α ύ τό  θ ά  η τ ο  ίργο ν  α -  
νώτερον τή ς  ηλικίας τη ς  . . .  χα'ι τή ς  ίδιχής σο υ. 
Μ οΰ Ιδω σες μίαν ωραίαν ιδ έα ν , κ α ί γρήγορα  θά  
προκηρύξω  διαγω νισμόν Φ ω τογραφ ίας, διότι π ρ α γ ·  
μ α τιχώ ς κολλο'ι φίλοι μ ο ν  εινε έρ α σ ιτέχ ν α ι φω
τογράφοι.

Έ Λ Λ ηπχοτ ί ί α θ ι ψ α ,  ή  Κ ικ ή  σ ’  ευ χ α ρ ι
σ τ ε ί  διά  τ ά  ώ ραΓ* γοα μ μ α τόσ η μ α  π ο ύ  της έ σ τ ε ι 
λ ες · καί σ έ ν α  KaAj¡ Ό ρ ε ξ ι σ .  κ α ί σ έ ν α , Σ αμ ι· 
α χ ή  Σ η μ α ία .,  κ α ί  σένα  "Ημερο Γ α ε ά κ ι ,  κα’ι 
σ έν α  ΠοΑΐξένη ΧΑιασσίδον-

Ν ίχη  γ ο 3  Π αιω τίοο,  α ΰ τ ό  τ ό  ψευδώνυμον 
σου ε ξ έ λ ε ξ α . Α ί  άδελφα) τ ο υ  Ά ν α ν ία  σ έ  ά ν τα -  
σ π ά ζο ντα ι, κ α ί έκολακεύθησαν π ο λ ύ  π ο υ  γ ρ ά 
φεις ότι ή θελες  ν ά 1 είσαι μαζί τω ν κ α ι νά  τσ ο υ γ -  
ΥρΚης τ ά  α ϋ γ ά  τοΰ  Π ά σ χ α .

Μα,γιχβν Σ ε^ ιγ ν ή ρ ω «  ( Σ .  Κ .  Τ . )  α ΰ τό  τό  
ψευδώ νυμον σο υ  ε ξ έ λ ε ξ α ,  κ α ί σ ’ ευ χα ριστώ  
π ο λύ  διά  τ ό  ξεσ π ά θω μ α .

’Α λ ή θ ε ια , Μοΰσα r i f a  Ά σ τ ρ β η γ ι ί α « ,  καιρόν 
ΐ χ ε ι  νά  φανή ό  Ά ν α ν ία ς*  α λλά  δ έν  π τ α ίε ι  α υ 
τ ό ς ,  « τ α ί ι ι  ή ϊλ λ ε ιψ κ  χ ώ ρ ο υ , ή όποία μ έ ήνάγ  
χ α σ εν  έπ α ν ειλ η μ μ έν ω ; νάφήσω  ϊξ ω  τ ά  Γ ν ω μ ιχά  
τ ο -j. * Α χ ,  π ό τε  θ ά  μ ε γ α λ ώ σ ω μ ε ν  κ α λά  τ α  
λ έ γ ε ις . .  .

ΦιΑοαζφιχη AlPoC, χα ίρω  « ο υ  έγινες κ α λά  
κ α ι μ ο ΰ  έξα νά γραψ ες. Ό <  πρός ·τό ψ εΰμ α  τοϋ  
• Τ α χυ δρ ό μ ο υ · π ε ρ ί  τ ο ύ  κ ειμ η λίο υ  τώ ν ΔελφδΙν, 

τ ί  ν ά  σου είπ ω  ! τήν πρω ταπ ριλιά ν α ύ τά  ίπ ι -  
τρ έ π β ν τ β ι.

Τσούχτρα  [ ε ] ,  μ έ  μ εγ ά λη ν  μ ου ευ χ ά ρ ισ τη , 
σιν ά νέγνω σα  τήν εκ τεν ή  κα'ι ένδιαφέρουσαν έπ ι·  
σ το λή ν  σ ο υ . Μ οΰ ήσεσ ε π ο λ υ  ή  έκ θεσις  π ερί  
τής ανόδου σα ς είς τή ν  Ά χ ρ ό π ο λ ι ν ,  κ α ί μ ’ έ κ α 
μ ε ν ά  γ ελ ά σ ω  τό  ανέκδοτον το ϋ  Ο .  * Û ; πρός 
τόν Κ α ρ ν ά β α λ ο ν , σου λ έγ ω  ότι δ έν  ειερόκειτο νά  
είνε c5 p a % Ç , ά λ λ ά  . · .  Χρυμμέτοζ. Κα'ι νομίζω  
ό τι ή το  α ρ κ ετά .

Τ ά  λ ε π τ ά  που ί σ τ ε ιλ ε ς ,  " Ε α ρ  ε ή ρ  ΈΛΛά- 
Soc, τ ά  έδω σα ’ς τ ή  Γ ι α γ ι ά ,  ά λ λ ’  επ ειδ ή  δέν 
ή*ο ώ ρα νά  π ιή  καφέ α λ λ ά  νά  ύ π ά γ η  είο τήν  
Έ τ κ λ η σ Ι α ν ,  β ν «ψ ε μ έ  α ύ τ ά  ένα  κερί ’ςτήν  

Π α ν α γ ία  καί την έπ α ρ α κ ά λ εσ ε  νά  γιατρέψ ω  γ ρ ή 
γορα τό ν  κ α λό  σ ο υ  τόν μ π α μ π ά . Ε ί θ ε  I

Μ ο ΰ ή ρ ισ α ν , iCatzezàr Γ ι α χ σ ν μ ή ,  α ί ε ν τ υ 
π ώ σ ει ; ο ο υ  ί χ  τή ς  π α ρ α σ τά σ εω ς τής « Α ν τ ι ό 
π η ; . »  Ε λ π ί ζ ω  -ό τ ι  ή μ η τέ ρ α  σ ο υ  Ιγ ιν εν  ήδη  
κ α λ ά , Σ ’  ευ χ α ρ ισ τώ  π σ ί  ένθυμ ήθης χ α ϊ  τ ό  Τ α ·  
μ είό ν  τώ ν Α π ό ρ ω ν .

Δ εν  α μ φ ιβά λλω , Ξ εν η ιεψ έν η  ΈΑΑηνο- 
ΐτσ ύ -ία , ό τ ι  ε ίχ ε ς  ίλ η ν  τή ν  διάθεσιν νά  ξεσπα  
ítfto-j; κα'ι ότι μόνον ή  ευκαιρία δέν σου εδόθη  
εις  τόν  τόπ ον  όπ ου ζ ή : .  Π ο λ ύ -μ ’  εΰ χ α ρ ίσ τη σ εν  
ή  περιγραφή τή ς  έορτής τ ο ϋ  Σ χ ο λ ε ίο υ  σ α ς  κα'ι ή  
είδησις ότι έ π α ιξ σ τ ε  κ α ί τήν κωμιρδίαν το ϋ  κ .  
Ξ εν ο π ο ύ λο υ  ε Τ ό  Ψ ε ΰ μ α  το ϋ  Π ε τ ρ ά κ η ,·

Ht μάζα  ( Ε .  θ .  Κ . )  α υ τό  τό  ψευδώ νυμον  
σο δ  έξέλφ ϊα  π ρό ς ά ν τικ α τά σ τα β ιν  τιΛ  π α λ α ιο ύ . 
* 0  π ερί ου. μ ’Ιρ ω τδ ς  δέν είνε συ νδρομητής μ ο υ .

Π ο λ ύ  μετριοφ ρονείς, 'Δ .ημ οσζρί((λε  /  Π α ι 
δαριώδεις κ α ί α νόητοι α ί  έπ ισ το λ α ί σ ο υ  ;  Κ ά θ ε  
ά λ λ ο . Έ γ ώ  μ ά λ ισ τα  θά ή θ ε λ α  νά  ε ίχ α  εις τό 
γραφεΐον μ ου  τή ν  σ εδ ιβ μ ία τ  μορφ ήν, έ χ ε ίν ο υ , ό 

6ποΓο; τ ο ;  γραφεί*
Α λ ή θ ε ι α ,  Νόμφη K a iv f à .^  είνε μ εγ ά λ η  

ευ τυ χ ία  ό μικρός κ ή π ο ς , τ ό ν  όποιον -κ α λλιερ γεί  
κ α ν ε 'ς  μόνος τ ο υ . Α ν α μ έ ν ω  ν έα  σ ο υ  α π ό  τό  
Π α ρ ίσ ι, κ α ί π ροπ ά ντω ν ό τ ι  ϊγ ιν ε  κ α λά  τό  

χ έ ρ ι  σο υ.

Έ γ κ ρ ίν ο ν ό α  τ ά  ήτενδώ νυμά τω ν , 
δ έχ ο μ α ι μ ε τ ά  χ α ρ ά ς  ει'< τή ν  'Α λληλογρα φ ίαν  μου  
κ α ί είς το ύ ς  Δ ια γω νισμ ο ύς μ ου  τούς νέους μου  
φίλους : Ά γά0ητ  rtjr SaUo'fpvar ( Ε .  Σ.
ΰ π ερ β ολικ ά  μ ο ΰ  ή ρ ε σ ίν  ή  π ρώ τη επ ισ το λ ή , σου  
κ α ί α να μ ένω  σ υ ν έχ εια ν 1)  ¿¡¿par to9 K avxá· 
αον  ( Δ .  Π  1, K v rv y èr  t 3 x  Γ ΐ γ ρ ε ω ν  ( Κ  Μ  >, 
K a p iía r  ύ π ό  Π έτραν  ( Γ .  Α ,  ) ;  Σ τ ρ β τ η γ ί η  
S aS p ia r  ) Χ .  Π . )

*11 Λ Ι « ύ ρ η  Β ί β λ ο ς  :  Μ όνον έν α  l ù  
κά ποιον π ο υ  μ ο υ  έ σ τ ε ιλ ε  μίαν έπ ισ το λ η ν  τοσω  
κ α κ ο γρ α μ μ έν η » , κ α ί μ ο υ ν τζο υ ίο μ έν η ν  ώ σ τ ε  ουτε  
έπ ε χ είρ η σ α  καν νά  τη ν  ά να γνώ σω .

’Α β χ α β μ ο ί , π λ η ο ο ά ο ρ ία »  :  *0 * ¿ -  

Ρ α ε ο ς  έχ α μ εν  8ν λ ά θ ο ς . "Ε γ ρ α ψ ε :  Δ έχ ο μ α ι τήν  
υ π ό  τ ο ΰ  Ά σ τ ¿poc ι ο ύ  Β ή · »  π ρο τα θεϊσ α ν  α λ 
ληλογρα φ ία ν, ενώ  ή θ ε λ ε  νά γ ρ ά ψ η τ ή ν  υπό τοϋ  
Ά σ ε ε ρ ο ι ;  τοΰ U ¿rfo«. Ά λ λ ά  δ έν  π ε ιρ ά ζ ε ι ,  
διότι δ έχ ετ α ι  αλληλογραφ ίαν κ α ί μ έ τό ν  Ά σ τ σ ·  
ç a  t o i  B i j a ’ —  δ  Ώ ρ ίω ΐ  ζ η τ ε ί  τα ρ χικ ο  καί 
τή ν  διαμονήν τή ς  / θ ί ρ β ΐ  Γ σ 3  ’A p ío r o c '  —  ή  
ΦεγγέβοΑη ΧυγονΑα π ληροφ ορεί τήν Aevxtù ■ 
« ta r  τ η ς  Κύπρο«  ί τ ι  τ ά ρ χ ικ ά  τη ς  ε ιν ε  Π. Α ._  
Σ .  ζ η τ ε ί  δέ αλληλογραφ ίαν μ έ  τήν M ovaar  r i j c  
'kax p o rca ia ç  · —  ή  S y Í T Í  τώ π  θηβΖν  ερω τδ  
τόν Ά ν σ ε ο ρ ε Α *or U tre^èr  π ό τ ε  θ ά  ΰ π ά γ η  a  ¡ς 
τά  Μ έθα να · —  ό  Μ αχρν-γιαΑ οΐ  ζη τ ε ί  « λ λ η λ ο -  
γραφίαν μ έ  τόν 'AjtátrzeJor Κ αραπ αναγ ιώ -  
ι η ν — τό ‘EAA fjrtxir Α ΐοθη μ α  ζ η τ ε ί  τά ρ χικ ά
τοΰ  ¿VaVfÓJTetáoC κ « ί  τ ή ;  !Γ ρ ι*ε(ρ ά ^ ιι«  " T íp a c
—  ό  δέ Έ θ η χ ύ ε  "Τμτος  τ ά  τή ς  Π α»μεγίίοί 
τ ή ς  " ί ί η ς ·  — ή Α ύ τ ο π ρ ά τ ε ι ρ α  Ε Ο ο χ ία  π α ρ « .  
κ α λ ε ί  τήν ’ΟμίχΛην ε ζ ς  ’A y j - i i a c  ν ά  _τη ; 
σ ι ε ι λ η  τό  α λη θές τ η ς  . ό ν ο μ α , κ α ί τό τ ε  τ ή  λ έγ ε ι  
κ ’ εκ είνη  τ ό  ίδιχόν e n ;·  —  ή  Ρίίχη ζο9 Β ακα·  
río«  « σ π ά ζε τ α ι τ ό  Ί ο σ α ψ ίς  " ¿ σ ιν  κ α ί τ ή »  
N sp â ïia r  το®  ’kA $tto9 , τ ή ν  όπ οίαν  > Ιρω τφ  
π ώ ; περνξί είς  τή ν  Κ ηφ ισσ ία ν ' —ό  Ζοφερός Me· 
aaíarr  ε υ χ α ρ ισ τ ε ί  π ά ν τ α ς  όσοι τόν ' σ υ ν έχα ρ η σ α ν  
δ ιά  τ ό  βραβείόν το υ *  —  ό  MiXpic KazepTapnC 
δ έν  θά τρόψ η πρός ιόν M axpoA¿2exar, S v δ|ν 
το υ  φανερώσν] δ ι ’  επ ισ τ ο λ ή ς  τόν ο μ α  τ ο υ '  —  ή  
X ew aY iáztxrt A ta x ââ a  ά σ π ά ζ ετ α ι τή ν  ¿ ϊ ·  
β ίδ α .— "Δ λ λ α ι  τιν ες  Π ληροφορίαι π α ρ α λείπ ο ντα ι  
έλλιίψ ει χ ώ ρ ο υ .

u t x ÿ d  κ ν ά η κ ά  í m ó v y o í v  v àv -  
τ α λ λ ά ξ ο ν ν  ;  ή  Ζ η Λ ψ έτρ  ΒοσχοπσύΑα μ έ  

-ή ν  Π ίσταν  2 ù ^ ( t a r o r ,  ’ /ρ ιά β ,Σ τ ρ ο υ /ε Λ ο μ Ι ή η  
T o p f B t p l a r ,  M ixpat B tarú jzp iaY  κ α ί . û -  
p a ía v  í t p a u p a r  ·  —  ό Καφηρβνς  μ έ  τήν  
ΈΑΑηΥαοιίΥ Σ η μ α ίαν , Έ ζόριαζοτ ΈΑΛηνί- 
i a  κ α ί P cior  t î 3 r  ’Ά λ π ε ω ν  —  τό  Σ ιδ η -  
ρο9υ í p á r o c  μ έ  τό ν ’Ά ν β ι ν σ π  Σ ζέφ αν οτ , Σύρε 
* ’  ΙΑ α  κ α ί 'ΚπόσζοΑοΥ ϊ α ρ α π ο ν ο γ ι ώ τ η τ .
—  ό  Γ ά κ τ α ^ ο ς  μ έ  τή ν  ΈΑΛηΥΐχηΥ Σ η μ α ί
α ν ,  Έ Α Α η η χη ν θ άΑ αου αγ ,“ΟΛκΐΥ εά ν  Γ ρ * -  
π έ α , Γόράιον  καί Ροιμ-ροπσύΑατ' —  ό ί ί « -  
σιΑίς Γης Έρημον  μ έ  τή ν  "Ιριδα .  Ά ν ε / ι ο -  
σζρίδιΑοΥ, ΜηΛαίδηψ, Π ιοζόν Σ ύμ μ αχο ι  
κ α ί 'û p a la r  Κ έρ χ ν ρ α ν  -  ή  Κ ρατηζιχΑ εια  
μ έ  τ ό ν  Β εζοταύ ζη τ , ΓΛνχτl à r  "BpaSvar καί 
h i p a r  r ο9 BawtfS· —  τό  “ΑχοΑο ¡]ep ‘orépi 
μ έ  τόν &έμηζα  r î j f  ΈρμοζπόΛείας, ί ο í p w ,  
' h a ir r a r  M apxizzn, M atpcO aA aaaíztooat 

κ α ί Σφ ίγγα z&r $n6S r·  —  ή  M vaztxh  ♦ ώ ·  
r¡l  μ έ  τή ν  'EevBpàr Κ αμέΑ ιατ, Ή ονχο  Α 
ε ρ ά κ ι  ,  Z a n x iia ,  Μ αστίχαν  τ ή ς  Ι ι σ υ  καί 
ΓΑνχέΙαΥ Ε λπ ίδα .'  —  ό  Τρομερίο Ε ίγ ας  
μ έ τό ν  Ά γγονρολογκύ t a r e r , Λειμωτ ε ά τ ιπ η » ·  
A iaxáA ar, AÍzexpázgtp a r  E v io x ta r . Κν· 
ματίζονa a r  θ ά λ α σ σ α τ  κ α ί  Π ο ν η ρ ό ν  Δ αίμο
να -  —  τό  Τεχνον  τ ξ ς  Άημηζροζ μ έ  τή ν  Πη- 
χεΑέπητ ΣαχεΛ λαρίον, Γ Α ν χ εΐατ  Έ Α π ίδα  
κ α ί Χ ριστίναν ΔέσνΛΑα' —  ή  Ταΰγδζη  μ έ  
τή ν  'ΕΛΑηνιχην θ ά λ α σ σ α ν , f fa v t e πούΑαν, 
Δάφνην, ΦΐύτιιβόΑον Ά σ τ ρ ο ν  κ α ί ’άνοστα» 
β ία ν  Μαχρνγι&ννη' — δ Βασ;4εύς ι ώ ν  Ό - 
ρέων  μ έ  τόν Θ εαγένη, Γ ε ώ ρ γ ι ο ν  Β ααασ ζ^
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φάνσν, Μή μ ε σχοτίζης  χα ί Ιοφιρον Μ εσαί
ωνα'  —  ή  Κ ατσαρίδα  μ έ  -.ήν Έ Λ πινίχην  
'&ra friáazou , 'Αστέρα το9 Β ίγ α , Μιχρον
Αιαβo lo r ,  Ά ηάότα zijç TeçÿtOcaÇ κ α ί Γ ι 
ά ν ν η * Ά γ ιάννη ν ·  —  ¡ó Ά σχΛ η πιάδη ί  μι 
τόν ΓονΛιέΛμον T é i J o r ,  ’â ijtép a  soff θ ίγ α ,  
'Atttêpa soff ¡Idrtov καί Z aytfir Μ εσαίωνα 
—  & Λημήτριοΐ Πανβΰτσοο  μ :  ττιν ’ Α η ά ό ν α  
tS Jc T eç ftS éac , Λ άμπρον Π απαγιω ργίον  χα ί  
Β αβιΧ ία tü r  Όρέων. —  το  Μαμμονθ μ έ  ne 
Táv$oc s ic  ’AJifiK, Έ α ρ  ríe  ΈΛΛάδοο, 
Εονρασμένον 'Οδοιπόρον^ Ερυθρόν 'Kotopa 
χαί Σποοδαίον 'Α νθρω πον  —  ό  "Κνθινοί 
S t εφανοΐ  μ έ  τ ή ν  ΦεγγόβοΛην ΚνγανΛσν- —
6 TaçzapXroc r J jc  Taparrxorr¡o μ έ  τόν Ά σιό-  
ρα  soff B e- γ α ,  Κίδρον, Ά γγονροΑ ογιώ ιαιον, 
ΤροχαγνρηόπονΛον  κ α ί Κ ίγ ιν α ίαν  'Κθη 
r a r :  —  ό “Α έ ρ ι ο ς  Μ άγδτκ  μ *  τήν Κ ρηηχη*  
Σ η μ α ίαν , Σ αμ ιαχή ν Σ η μ α ίαν  χ α :  ΓαΑΑι- 
* 7 )ΐ·  Σ η μ α ία ν · —  4) Ροδοστεφανωμένη Αν 
σι< μ ε  την  Χιαχήν Μ αργαρίταν. 'Apiotear 
s ô r  Χίον. X taxbr 'Ορίζοντα, ΧιωτοπονΖαε 
Υ-ίί Έ ν α  Χ ιωζαχι'  —  η  Γρννι&ρα  μ ε  την
ΝαντοπνύΛαν  καί " A v ô o ;  τ η ο  Α ά γ ή ; '  ό
Ζωγράφος flappáaioe  μ ε  τον ΜεΧΑονχα Ά ρ -  
χ ιτ ίχ τ ο ν α .  T f i  T f l  Μ πονμ-Μ ποίμ  χ α ί  “Αρ 
μ α  τοΰ ΊΙΧ ίβ ν  —  δ  ΜεΛΛοιν ’k ç^ ttix ta it  
μ ι  τη ν  'AÀoÇàripar ΣιμαποόΛον χα ί Βαρχοβ- 
J a v  re ff  Φα.Ιήροι>· —  ή  Ά ρ γ υ ρ ό  Σ νριχ ιρα  
μ ε  τόν Έ θν ιχόν  Ύ μ ν ον ,  Α. / .  ΚουχονΧή- 
θραν , OnvsA-mην ΚΛέαμενo o ç  χα ί $αντο-  
ποΰΧαν vffe 'Κνδροο —  ή Σ η μ α ία  τ η ς  Έ  
Λονθερίαο  μ έ  τον Β ασ ιδ εα  ζΖν Ά νθεων' — ή  
Φ τερωιή  Β  αρχονΧα μέ τή ν  Π άρα Ιον  Π έτραν.

Ά « δ  ε ν α  γ λ ν κ δ  φ ι λ Λ κ ι  :  « τ έ λ λ ε ι  ή 
Δ ιά π λ α σ ι; « p ö t  τ ο υ ; φ ίλο υ ; τη ς  :  Χρνσορ- 
ρόαν ΠαχτωΛον  (π ο λ ύ  μ ου  ήρεσεν ή ιστορία  
τ ο υ  Ά ίρ ι σ ν ο ύ  )  ΜύτιΧσν τά ν  Μ αργαριτοφό
ρος («λόφ θη έ ν .χ ο λ ^  χ α τ α σ τ ά σ ε ι  )  .Ο ρ ίω ν » ,  
Μ ατθαίον I. Ο'χονΟμίδην, 'Απόγονον soff 
.'Vvffcopoc. 'K p x iâa  (e te ia t λοιπόν ευ χ α ρ ισ τ η 
μ έν η  i l  “A ja t e r  ( [ Ε ] δ ιά  την περιγραφήν τής  
θ υ ε λ ίώ δ ο υ ;·  ν υ χ τ ό ;·  μ ’ Ι χ α μ ε ;  χ ’ έ -ρ ό μ α ξα  χ ’ 
έγ ώ  μ ’ è x e f .a  τ ά  « τ ε ΐ ε ί ω · «  Mitppfpppp I .  . )  
Έ θ η  χον Ύ μ ν ον  ( 6 i  iltto» πρός τή ν  Α εοπ οινίδχ  
Α Χ εζά νδρχν  Π α ηχδο ηο ύ Χ ο υ  πύοον οον  η ο εο ε  τδ  

8  ή γ η μ ά  τ η ; ·  β ’ ευ χ β ρ ίο τ ε ?  ποΧύ ό χ .  3 ε ν δ « ο ο -  
'Χος δ ι ’ δ ο *  γ ρ ά ρ ϋ ς  χκι «áliv χιρ\ aΰτο ΰ · J 

Β ίγΛ αν  ( f t o S î t  τ ο  Β ρ ίβ εΓ ο ν  ; ]  Zapepov Me 
βαίωνα  <τό τετρ ά ΐιο ν  έ ν ε Γ ν ο τ ο  τοτειλο ; tl¡ τήν» 
Ζ απ π Ιδα ,  ώ σ τε ο τ ε Γ )  ε  3 Χ λ ο  8ιά  τήν XΛωρίδα 
s î j c  X à ix r ic  « ερ ιμ έ ν ω  τή ν  φ ω τογριρίαν  β ο υ ’ ) 
M açroJovJovio, Μ αντόπαιδα  |δ δποΓος μένει 
μ ε  «νοιχτόν  ο τ ό μ « ,  χ ά β ε  « ο υ  δια βόζει Ρ ο γ ή -  
ρ ο ν · )  4 f a j - i i p i / r o v  Aáaoc (μ ά  8 ι« τ ί  γ ρ χ ? ε κ  
ό λ ο  ε ι ;  τδ  ίδιον  χ α ρ τί ;  ιτό β ε ; Φορε; β έ  τ ο  « ΐ·  
« 5  ; ]  Π άν τα  ’c tè  πόδι  (α ν  tu e  χ » -β λ λ η λ ο ν ,  
3 ε 6 « ίω ; 3ά τ ο  S n u o o tiic to ; ζ ω γ ρ ιφ κ ή  ελήρβη· ) 
ΦΛοΊβδον soff Æ i f e i r ον  ( ε ί δ *  τά ς  « ερ ιπ ετε ίβ ς  
το ν  τβ ξιιδ ίο υ  οου | Χ ίιμ α ιη άτιχ η ν  Λ ιακάδαν  
ίιτολυ χ α λ ά  εγ ρ «ψ β ι· μόνον ό Ά ν ο ν ία ς  8 ιε  
μορτυρηδη διότι ου δέπ οτε μ ετα χειρ ίζετα ι βούρ
δουλαν ( ! )  έχ ει ί λ λ ο ο ;  τ ρ ό π ο υ ; α υ τ ό ; δ ιά  νβ  
επ ιβ α λ λ η  τήν τά ζιν  εις τ β :  μ ιχ ρ ό ; α δ ελφ ό ; τ ο ν } 
Τίον  soff ΠηΛίον, M iK p J r  Ε ατίργάρην ( r i
μου φιλήβτ); τον μιχρο ΰλην Ί ά σ ω ν « ·  α υ τ ό ; μ ά 
τ ια  μ ο υ , βα γίνν) π ρ ώ τ η ; τάζειυς σ υ ν δ ρομ η τή ; ) )
Λ ιοχοθέαν ΚΛώσοίδον ( Ι σ τ ε ι λ ο  ) Κιθαριρδδν 
Ά ρ’.ονα  (ευ χα ρισ τώ  π ο λ ύ  δ ιά τ α ς  Ιχ ρ ρ ά σ ε ι ;  

τής τό σ χς  ά γ ά π η ;· )  Ή ροιϊχίν Ξ ίφοΐ  (έ σ τ ε ιλ α · )  

Ροβινο^τα  íp o s f f o r  (ε λ α β α  ) θ ερ απ α ιν ίδα  
των ΜονσΆτ ί έ χ ε ι  χ α λ ό κ  '  α λ λ α  π ω ς εινε δυ
νατόν νά  τ ι υ ;  εμ π οδ ίσω μ ευ  να  μ ετα χειρ ίζω ντα ι  
τ ό  π α λ α ό ν  σου ιίσυδώ νυμον, ά ρ '  ου « έ  αυτό βέ  
ηζεύρ ονν  ;  χ α ΐ  ά ν ϊμ α δ α ν ότι τ ό  ή λ λ α ζ ε ; ,  μ ή ·  
π ω ; ηΐεύρο υν ότι σ υ  είσ α ι ή πρώ ην |
Κ τνχη  ( σ ε  σ υ λλυ π ο υ μ α ι εγκαρδέω ς διά τόν  

βχνατον τ ή ;  Ιξα δ έλ ρ η ς σ ο υ · )  ΜβΑαγχοΛιχην 
ΝαντοποίιΛαν  (σ ο υ  ά π ή ν τ η σ β  μ έ  τονομ ά  σ ο υ , 
διότι ε ί χ ε ;  λ η σ μ ο ν ή ο η  νά « η μ *:ώ σ ^ ); τό  ψευδιίι·

νομόν σ ο ν )  Ν α ο τ ρ α δ δ Ι ν  Χ ό ν τ ζ α ν  (χα)οί· 
αλλα γρίφους με ειχόνα: δίν δημοσιεύω') A ί  - 
γ ι ρ ι ν ί ΐ ·  ( π » ;  σου εράνη ή Ή λέχτοα ;  χαλήν 
έ«ι·υχίαν ε ί ;  τά ϊω τήοια· ) Ά ν θ ο ς  Γης Ά -
A á r ft ,  Π ρ ω τ ό π α ρ ο ν  Μ ε Ά ιο ν α ν , Κ α ν κ α σ ί α ν ,  
'Κ ρ χ < ν α ν α ρ χ ο ν  θ ι μ ι σ τ ο χ Α ΐ α  (ευχαοισ 5  ποϊύ 
δ à  τήν κομψοτάτην χεριάν ) Έ Ι Α η τ ι χ ο τ  
Κ Χ ο θ η μ α  (ώραία ή ίχβεσίς σου·) 'H X e x z p ix à r  
0έδ ς (ναι* οί Χρυιοδηρχι θά διαρχέσουν δλον τό 
έτος·) Β ρ ά χ ο ν  τ η ζ  .V τ ρ α μ π ά τ ο β α ς  (σ ε σ υ γ ·  
χαίρω’διά του; λαμπρού; 3 ι0  ιωλς σ ν ν  )  "Ο ρμ ον  
Soff Φ α Α η ρ ο ο  Τ α ϋ γ έ ι η ν ,  “Η μ ιρ ο ν  Π ε ρ ι σ τ ε 
ρ ά ν  (έστειλα ) Π ο Α ο ζ ε ν η ν  Κ Χ ^ σ σ .ό ο ο , χτλ.

Ε ι ς  5 < (α ς  επιοτολά; έλαβα μειά τήν 2 Í  
’ Ajip iJ io i) ,  βαπαντήσω εις τό προσξ/φ,.-

ΠΝ ΕΤΜ ΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Ai Λ ιίσ ε ΐ ί  c c s J X o r t a t μ έ χ ρ ι  rí¡c  t í ' l o v r i o v .

û  t3v kúffl«!», èrek t«9 euxiti
« {  Xw?n< «t 5ieywvi(¿|»«Yti 
ejl r̂ «fiÍ!p μ«; «t; feaiUtv;, 

"»fU /ti ii) 9i;\ke *%\ ÍU Í4

te* »à
U

. ?Υ«··«ΙΙ{

Ν έ ο ς  Δ ί α γ ω ν κ ί μ δ ς  τ & ν  Α ν δ ε ω ν ,  
Κατά τ»  ά.ωτέρω προχηρυχθέντα, άπό του 

φυλλαδίου τούιου αρχεται νέο; Διχγωνισμό; Λ ύ
σεων Πνευματιχων ’Λ σχνσεων.

2 4 7 .  Δ ε ξ ά γ ί> ιφ ο ς .
Τ ό  όλον μου συνίσταται εξ ονομάτων δυο. 
χ«1 μέ τό πρώτον χάποιον ’Οθωμανόν δειχνύω, 
μ έ τ ’άλλομου αίρειιχόν γνωςόν στήν Εχκλησίαν 
χαέ μέ τό δλον στρατηγόν χλεινόν στήνΊστορίαν.

¿ « i  >̂¡8 ΦβγγόδοΧηΑ Λν̂ δύΑαΑ*

2 4 8  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ι φ ο ς
Διά δύο αντωνυμιών, τό πρόσωπον όμοιων, 
Ά οχαία πόλις χτίζεται χαί μετά Β ισιλείω ν .

, 8 σ τ « ) .η  Μ  .V it  N v u i s - c i i S ' i S

249 Σΐίχι^ίΐόγριφος.
*Ο π ω ; έχω . μέ ευρίσκει;
Στο σχολεΓόν σου ζητών·
"Α ν μου άλλάζτμ Ι ν ι  γράμμα,
Βλέπε τότε σχελετόν.

*Βα·άλη υπλ ¿ ijh,at? í ®o Π«ιε>υίβοι/
2Β8. Ά ν α ^ α ^ ι ρ α τ ι ό μ ό ς .

" O w t  είμαι αν μαρησι^:.
Συνοδεύω χ ’ ενθυμίζω δυστυχίαν.

/ 'Α ν με άναγραμματίοη;,
■*CK ώραίαν θά μ ’ εΰρ^; σ τ ή 'Έ χ χ λ η σ ία ν .

I Εν-.ν./ν Ε*4 -»5  Πχ-τα e t¿  flvv. [ ß ]
2 8 4  Α ί ν ι γ μ α .

Ποιό νησί δέν περιβρέχουν τή ; θαλάσση; τά νερά, 
Κ ι ’ όμως για νησί τό ξεύρει; χαί το γραρει; χ α -

(θαρά ;
Ββτ*λν νχλ τον .ΤνωιινοΟ Ίον

2 5 2 .  τ ρ ί γ ω ν ο ν .
1 .— Έ χ  των νήσων νήσο; μία.
2 . — Ποςαμό; εις την Ασία.
3 . — Σ τ ό ; προθέσει; έχω  τόπον.
4 . — Β 'μ ’ άπλή αντωνυμία.
5 .  — 0 ά  με ηΰρε; δΐχω ; χόπον.

*£?i6Vn ό τ, "ς.ΐο’. ί ι ν  Κ .  ΔιναΙαλλα

2 5 5 .  ’Δ κ α ν ό ν κ ί τ ο ν .
★ ο * * * * * *

*  * Μ  * * * * * * * *
*#14  * * * * * *

*  ρ  * * * * * *
* * * * *  ο * * * *  

* * * *  s

Νάντικατασταθώ· 
σιν ο! άατερίσχοι 
ώστε ναναγινώ -  
σχωνται όριζον ■ 
τίιος τά ονόματα 
έξ στρατηγών τή; 
άρχαία; Έ *λά5ος.

Βντόλχ ι>πν τοΟ θια/ινινι
2 5 4 — 2 5 9 . Κ ε κ ρ ν μ μ έ ν α  ο ν ό μ α τ α  Θ ε ώ ν  
Έ ν τ ό ; τ ή ;  χατωτέρω φοάσεω; εΰρίσχονται $ξ θεοί: 

σ Ουδέποτε ό Αρθούρος ήρισε χατά -τίνος. 
παρχ μίαν, ώ ; λέγει, ροράν, κατά. τήν οποίαν 
έπλήγώθη τό πρόσωπόν του χαί όλο; αυιοϋ 6 
βραχίων, διότι δέν ή:ο »ρισιο; π α λα ισ τή ;.'

Βστκλχ ¿x6 BiuvoS χνΰ Σμνεναίνν [ Ε 1

2 0 0  Κ ρ ν χ ΐ ο γ ρ α φ ι κ ό ν .
1 2 3 4 5 6 7 8  =  Π ο τ α μ ό ; δ ιά σ η μ ο ;.
2  3  6  1 8  =  Π τ η ν ό ν . ( (
3  7  6  2  8  =  Π ο τα μ ό ς τ ή ;  Ε υ ρ ώ π η ;.
4  1 6  7  ~  Θ χλάα ιο ν φκινόμενον-
5  4  7  8  =  Τ ό π ο ; σ χ ο τιιν ό ς .
6  5  3  4  2  8  =  Φ υτόν ά ρω μ α τιχόν .
7  8  1 2  6  7  = =  Ό χ ι α ν ί ; .
8 1 4 7 3 2 8  =  ’Ο ρυκ τόν .

Εβϊά)]) υϊώ roC [*α$ιν9ω>«δ

2 8 1 .  Ά η ρ ο ό δ ό κ η τ ο ν .
Γ ια τ ί  τ ά  κ ορίτσια  έχουν  μ α χρ νά  μ α λ λ ιά  ;

Εο«41>ι G*V Zo<pip»0 àltiatw QS
2 8 2 .  M e d o d t l ^ t ç .

T i  μεσαΓχ γ ρ ά μ μ α τα  π έν τ ε  π τη ν ώ ι α π ο τ ε 
λούν τό’νομα π τη ν ο ύ .

Εανά)>ι úfti I  , Ν. Tvuïvfllîov 

2 8 3 .  Φ ω ν η ε ν τ ό λ ι π ο ν .
* *  θ ; - μ θ - μ ν · δ ; - χ θ  μ ν .

Ιν ν ά ΐχ  u n i τνΟ Τιμίβν IloV itov

2 8 4 .  Έ λ λ ι π ο β ν μ φ ω ν ο ν .
Ο ο ιο ·ε · ε ε ι - α - υ ω ^ - ε ε -ε ε  οιεει.

BecaXi) u*V t o i  8XVijvixeC? A W i w t «

2 G 3 .  Γ ρ ί φ ο ς  

Η  Η Η

Ε Τ Θ Γ Ν  Ε Γ Θ Τ Ν  Ε Τ Θ Γ Μ

ε  r  θ r  ν· . "Ί
Ιυκφ τσύ Λθχί̂ οβ 8ûC Βίγϊ

Λ Υ Σ Ε Ι Σ

νΐν  ν.·« |.* .1 Ιν .ή ν ιβ »  ι ι ΐ ϊ  13 να\ 20 Ψί6ρνναμο* 1800

7 9 .  ’Α ετό; (α , α ΐιώ , » ) . — 8 0 . Λχμία (λα , 
μι, X). — 8 1 .  Λ έξι;. ίξ ι ; .— 8 2 .  Μόσχος, Μό 
σχα. -  ]1 .V Ταρσό;, “Λ,στρος.
8 4 . ΐΗ Α Ο Σ . — 8 5 .  Γινομένη; τή ; άνταλλα- 

Σ  | Φ Ν 0 3  λαγή; δ.ά τού Σ ,  τό χλιμα- 
Λ Ε .Τ Κ ΪΣ  χωτόν σχηματίζεται ώς έξή ;:

Κ Γ Ι Ι Γ Ο Σ  2  Α
Κ 1 Μ ΟΑΟΣ I  Λ I  Α Σ

Σ Α Α Α Μ 1Σ  κ  π
Κ Α ν Ο Σ  I Σ  A I  Α

Α Ι Γ Ι Ν Α  Ν Λ
Λ Ε ν Β Ο Σ  Ο Τ  Σ  I  Α

Σ  S
8 8 —8 8 . 1 ,  Ή  Ιστορία εένε μέγας οδηγό; 

ιώ ν πολιτιχων άνδρών.— 2» Κράτει θυχοΰ πχΓ. 
— 3 ,  Ό  χρόνος εινι χρήμα .— 8 9  - 9 0 ,  1 ,  Ά ρ 
γος, Ά ρ ν ο ς , αινο;, οινο:, δνο;, όλος, πόλο;, 
f f ú i c c .— 2 .  “Ο ν ο ο , δ ο ος, ίσ ο ;, μΓσος, μίσχο;, 
μ ό σ χ ο ι -  —  S . Φ θο’ν o c ,  φόνος, μόνο;, μ ένο ;> 
μέσο;, μ ιΟ ο ζ .— 9 2 .  Ό  ’Αναξαγόρα;  ̂(άναξ α 
γοράς). —  9 5 .  Δό; μοι «αν σεώ , χαί τον γάν 
χινήσω.— 9 4 . Έ ;  Τροία; ήν ό Αινεία;.

9 5 .  Οίδίπου; ( Ί δ η .  πονς). —  9 8 .  Μήδο; 
μή δ ό ; ) . - - 9 7 .  Μάριος, Μάρκος.— 9 8 .  Ό  ώ·

• ' ’ 9 9 .  7'ό ψιΓδι.
Σ  1 

Τ  Ε  
Ρ  I  

Α Σ 
Β  Μ

Ω  Ο
Ν Ε  Ο .Κ  Λ  Η  Σ

ροδείχτη; χαί ό λεπτοίείχτης. 
1 9 9 . 1 ΙΟ Ι-

I  2  Α 
Α Ρ  i  Λ  Η  

Α Σ  Π * Λ  A Ε  
Ρ Ι Ν Ο Κ Ε Γ Ω Σ

1 0 2 . Οΰχ έν τώ πολλφ 
τό ευ . [ Ή  ανάγνωσι;
αρχετσι εχτώνανω δεξιά χαί «ροχωΡίΓλαμβάνουσα 
τα ; πλαγία; sx τών κάτω πρός τά άνω] — 105 . 
Ε ’ίχασι 7 χοί δέχβ 8 χάμνουν 1 7 0 .— 1 0 4 -1 0 8 . 
Γινομένη; τή ; ανταλλαγή; διά τή ; συλλαβής π α ,  
σχηματίζονται αί λέξεις :  Παύλος, πάθος, άρ
πα, ά ο π α ξ.ά π α ξ .— 1 0 9 . ΑΘ Η Ν Α. Ε Ρ Μ Η Σ , 
Τ ΙΑ Ρ Α  Π , Δ Ε Τ ο ;.  2 ,  θ Ρ Ι ξ  3 ,  UMAp. 
4 ,  Ν Η Ρευς. 5 , ΔΣ Α φώ Ο . —  1 1 0 . Ό  φθονών
τούς άλλους όμολογεΓ ότι εΤνε κατώτερος »υτών.
— 1 1 1 . Τό ένα χέρι νίβει ταλλο x a l  τά δυό τό 
πρόσωπο.— 1 1 2 . Ό  Σέσωστρις ητο μέγας τών 
Αιγυπτίων άναξ.

Έ χ -το ύ  Τυπογραφείου τών Καταστημάτων ’Ανέστη Κωνσταντινέβου 1899.


